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Resumen
El presente trabajo de investigación presentó como objetivo general identificar el alcance
del juego de rol como herramienta didáctica para incentivar la producción oral en francés de las
estudiantes de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño. La investigación involucró
un trabajo de campo que se basó en la aplicación de instrumentos de recolección de datos como
diarios de campo, encuesta y entrevista además de información adicional como registros
fotográficos, grabaciones de audio y videos. Para el análisis de datos se trabajó la triangulación
de datos y la evaluación de la herramienta didáctica (juego de rol) basada en los estándares
básicos establecidos por el MEN (Ministerio de Educación Nacional) para lengua extranjera nivel
A1 (Inglés). Como metodología se trabajó el estudio de casos y el enfoque comunicativo. Este
trabajo mostró como principales resultados el fortalecimiento de la cooperación entre las
estudiantes al momento de hablar en francés, el aumento de la autoconfianza al expresarse en una
lengua extranjera y la acogida del juego de rol como posible herramienta didáctica para
incentivar la producción oral en francés.
Palabras clave: Juego de rol, herramienta didáctica, producción oral, lengua extranjera, enfoque
comunicativo.

Abstract
This research presented as general objective Identify the scope of role playing as a
teaching tool to encourage oral production in French of the tenth graders Female Lyceum
Mercedes Nariño. The research involved field work that was based on the application of data
collection instruments and field notes, survey and interview additional information as well as
photographic records, audio recordings and videos. For data analysis and data triangulation
evaluation of teaching tool based on the basic standards set by the MEN (Ministry of Education)
to level A1 foreign language (English) (role playing) it worked. As the case study methodology
and the communicative approach worked. This work showed the main results as strengthening
cooperation between students when talking in French, increased self-confidence to express
themselves in a foreign language and role playing host as a potential educational tool to
encourage oral production in French .
Keywords: Role play, teaching tool, oral production, foreign language, communicative approach.
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CAPITULO 1

INTRODUCCIÓN
Debido a que en el mundo actual no podemos concebir una sociedad en donde no
interactúen un indeterminado número de lenguas, y la sociedad colombiana no es la excepción,
en la actualidad aparte del inglés como segunda lengua, en Colombia el francés se encuentra en
pleno auge. La enseñanza del francés en Colombia tiene una larga historia de casi dos siglos, su
enseñanza ha ocupado siempre un lugar concurrente en relación con el inglés y su estatus resulta,
en general, de la imagen de prestigio que esta lengua y su cultura tiene en los colombianos.
A partir de observaciones realizadas en las practicas pedagógicas a un grupo de
estudiantes del grado decimo del Liceo Femenino Mercedes Nariño iniciamos una investigación
de tipo mixta acerca de la producción oral en una lengua extranjera, francés en este caso. Se
buscaron en primera instancia mediante la observación y una encuesta posibles factores escolares
que desfavorecían la producción oral en francés. En segundo orden se aplicó una entrevista, con
la cual se buscó hacer un acercamiento frente a los conocimientos previos de las estudiantes y a
su producción oral en francés. En tercer orden se diseñaron y usaron juegos de rol como
estrategia didáctica para incentivar la producción oral francés. Finalmente en cuarto orden se
evaluaron las sesiones en las cuales se utilizó el juego de rol para así poder exponer el alcance
que puede llegar a tener el usó del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés.
La población con la cual se llevó a cabo el estudio se encuentra ubicada en el Liceo
Femenino Mercedes Nariño, se trató con estudiantes de grado decimo que tomaban clases de
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francés los días sábados con una intensidad horaria de cuatro horas por semana y con edades que
iban desde los 13 a 18 años de edad.
En el presente capítulo de este trabajo, aparte de la introducción se expone la justificación
de ésta, así como la descripción del problema, la pregunta de investigación y por último el
objetivo tanto general como los objetivos específicos. En el segundo capítulo: revisión de la
literatura se exponen los antecedentes, los referentes conceptuales donde se encuentra la línea de
investigación y se finaliza con los referentes teóricos. En el tercer capítulo: diseño metodológico
se presenta el desarrollo de esta investigación, allí se encuentra el tipo de investigación, el
método de investigación, la población y la muestra, los instrumentos de recolección de datos, el
diseño de la estrategia didáctica y finalizamos con la implementación y evaluación de la
estrategia didáctica. En el cuarto capítulo: análisis de datos y hallazgos se exponen en primer
lugar la definición de triangulación y el tipo de triangulación trabajada en esta investigación,
seguido del análisis realizado a cada uno de los instrumentos de recolección de datos y la
triangulación entre estos, más la evaluación de la estrategia didáctica, en segundo lugar, en
hallazgos se expone el alcance del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés. Finalmente en el quinto capítulo: conclusiones y sugerencias se
cierra este trabajo exponiendo las conclusiones y sugerencias de esta investigación.

MARCO DE LA INVESTIGACIÓN
Justificación
Esta investigación centró su interés en incentivar la producción oral en francés mediante
el uso del juego de rol como estrategia didáctica. El objetivo se focalizó en incentivar la
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producción oral en francés de las estudiantes del grado decimo jornada de la mañana del Liceo
Femenino Mercedes Nariño. Desde el inicio de nuestras prácticas pedagógicas optamos por
trabajar en un proyecto comunicativo, nacido principalmente de la experiencia obtenida como
estudiantes en el aprendizaje de una lengua extranjera. Esto teniendo en cuenta que en la mayoría
de los casos, la producción oral es tal vez la competencia comunicativa que crea una mayor
ansiedad entre los estudiantes de una lengua extranjera.
Según María Pilar Agustín Llach en su artículo titulado, La importancia de la lengua oral
en la clase de ELE: estudio preliminar de las creencias de aprendices, la lengua oral es uno de los
componentes más relevantes en el proceso de adquisición de lenguas, ya sea la lengua materna,
lenguas segundas o lenguas extranjeras. Expone en su artículo que en el contexto de la clase de
lenguas extranjeras tanto profesores como alumnos conceden más importancia a la lengua oral
que a la lengua escrita; para los propios aprendices de una lengua, hablar y escuchar se convierte
en objetivo principal de la lengua que se aprende. Desde nuestra propia experiencia podemos
decir que la producción oral es tal vez la competencia comunicativa que genera mayor ansiedad,
no sólo partiendo desde el miedo o la timidez sino teniendo en cuenta que cuando se logra una
producción oral en otra lengua, se demuestra que se cuenta con un cierto manejo de las otras
competencias comunicativas como la producción y comprensión escrita así como la comprensión
oral ya sea en un nivel debutante, intermedio o avanzado.
Siguiendo el artículo de Marjana Šifrar Kalan titulado, Las dificultades lingüísticas y
afectivas de la expresión oral en clase y en la vida real, saber una lengua extranjera se asocia
frecuentemente con saber hablarla, lo que demuestra el papel central que tiene la producción oral
en el aprendizaje de una lengua extranjera. Según la autora el intento de expresarse ante los
demás en una lengua que no dominamos puede suponer una gran vulnerabilidad ya que la
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producción oral exige agilidad, rapidez, espontaneidad y exhibición directa lo que se puede
reflejar en la ansiedad que provocan los ejercicios a nivel oral. Este artículo muestra algunas de
las dificultades de producción oral que se presentan tanto en el aula como en la vida diaria entre
las cuales encontramos: el miedo a cometer errores, el vocabulario, el miedo a hablar en público
en general, la fluidez, la pronunciación y la entonación entre otros.
En observaciones realizadas durante el primer y segundo semestre de práctica pedagógica
II-2012 y I-2013, encontramos reflejadas claramente este tipo de dificultades en nuestras
estudiantes, dificultades que no les permitían hablar en francés. Dificultades como la falta de
vocabulario, la falta de gramática, la poca o nula comprensión escrita y oral hacían difícil la
producción oral ya que sin dichos conocimientos previos es poco probable hablar en otra lengua.
Con dichas observaciones ratificamos lo que queríamos trabajar con nuestras estudiantes, un
proyecto comunicativo enfocado hacía la producción oral.
En nuestra experiencia como estudiantes de una lengua extranjera sabemos que existen
infinidad de factores que llevan al estudiante a guardar silencio, factores como el bajo
conocimiento de la lengua que se aprende, la timidez o el miedo a hablar en público y la
pronunciación. Se pensó en una estrategia didáctica nacida desde nuestra experiencia como
estudiantes que nos permitiera incentivar la producción oral en francés además de disminuir
factores como los anteriormente mencionados. Se tomó el juego de rol como esa estrategia
didáctica que permitiera una interacción directa y real con distintos temas de la vida diaria que
ofreciera a las estudiantes un estímulo para comenzar a poner en práctica lo aprendido durante la
clase, además de incentivar la producción oral en francés.
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Contamos con una muestra poblacional compuesta por estudiantes de los grados decimo,

con un rango de edad de 13 a 18 años alumnas del Liceo Femenino Mercedes Nariño jornada de
la mañana. El espacio para llevar a cabo este proyecto fueron las clases de los días sábados, las
cuales tenían una duración de 4 horas. Este trabajo fue desarrollado durante los tres semestres de
práctica pedagógica, comprendidos entre el segundo semestre del año 2012 y los dos semestres
del año 2013.
Descripción del problema
El Liceo Femenino Mercedes Nariño hace parte desde el año 2009 del programa piloto de
reintroducción de la enseñanza del francés. Este programa fue lanzado el mismo año y se creó
con la colaboración de la Embajada de Francia en Colombia, la Alianza colombo-francesa, los
departamentos de lenguas extranjeras de diferentes universidades colombianas y la asociación
colombiana de profesores de francés (ACOLPROF).
A partir de observaciones realizadas durante el primer y segundo semestre de práctica
pedagógica y plasmada en diarios de campo, se logró apreciar que la mayoría de estudiantes
mostraban poco interés en clase, lo que reflejaba un bajo nivel de francés en cuanto a las cuatro
habilidades comunicativas. Teniendo en cuenta que nosotros buscábamos trabajar un proyecto
comunicativo que incentivara la producción oral, nació la idea de desarrollar nuestro trabajo de
investigación bajo el uso del juego rol como estrategia didáctica que permitiera incentivar la
producción oral en francés de las estudiantes del grado decimo jornada mañana del Liceo
Femenino Mercedes Nariño.
La pregunta se formuló principalmente desde nuestra propia experiencia como estudiantes
y sustentados de otra parte, en observaciones realizadas al grupo de estudiantes con el cual
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trabajamos en nuestra práctica pedagógica durante los dos primeros semestres II-2012 y I-2013.
A partir de estas observaciones se planteó la pregunta de investigación con el ánimo de incentivar
la producción oral en francés de las estudiantes.
Pregunta de investigación
La pregunta de investigación ¿Qué alcance tiene el uso del juego de rol como estrategia
didáctica para incentivar la producción oral en francés de las estudiantes del grado decimo
jornada de la mañana del Liceo Femenino Mercedes Nariño? tuvo como finalidad responder a la
situación problema encontrada en las clases de francés de los sábados en los grados decimo del
Liceo Femenino Mercedes Nariño.
Vale la pena aclarar, que dicha problemática se encuentra enmarcada en la baja
producción oral que se tiene al momento de aprender una lengua extranjera, situación conocida
por nosotros de primera mano ya que como estudiantes de una lengua extranjera sabemos el
temor y la ansiedad que causa el enfrentarse a hablar en otra lengua. Por tal razón se pensó en
una pregunta de investigación que respondiera a lo vivido en nuestra experiencia como
estudiantes de una lengua extranjera y a uno de los fenómenos encontrados entre las estudiantes,
en este caso la baja producción oral.
OBJETIVOS
El eje central de nuestra investigación fue la comunicación en una segunda lengua como
lo es el francés, y el alcance que puede llegar a tener el uso del juego de rol como estrategia
didáctica para incentivar la producción oral en francés, para tal caso planteamos los siguientes
objetivos:
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General

Exponer el alcance del uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés de las estudiantes de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes
Nariño.
Específicos
-Reconocer factores escolares que desfavorecen la producción oral en francés.
-Diseñar y hacer uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés.
-Evaluar el uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción
oral en francés.
CAPITULO 2
REVISIÓN DE LA LITERATURA
Antecedentes
Agrupamos en los antecedentes una serie de publicaciones como artículos, libros y
trabajos de grado en donde se desarrollan temas como el juego de rol y su aplicación en la
enseñanza de una lengua extranjera, la producción oral, el enfoque comunicativo y el estudio de
casos. Agrupamos estos conceptos ya que conforman el eje de este trabajo de investigación, por
tal razón se citan estas publicaciones en donde podemos apreciar dichos conceptos teóricos
llevados a la práctica y enfocados hacía la educación. Exponemos en estos antecedentes trabajos
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que nos han orientado y aportado herramientas para el desarrollo de esta investigación, con
contenidos que se encuentran directamente relacionados con nuestro tema de trabajo.
En primer lugar se revisó la experiencia de Edilsa Rojas Flórez y Yaqueline Ramírez
Gutiérrez (2011) quienes realizaron la investigación titulada: El juego como estrategia didáctica
para la enseñanza del inglés en el grado primero de educación básica primaria en el colegio
Magic World School, trabajo de investigación valido como requisito para obtener el título en
Licenciatura en Pedagogía Infantil de la Universidad de la Amazonia de la ciudad de Florencia
Caquetá.
El objetivo general trazado en esta investigación era diagnosticar y mejorar el nivel de
inglés en niños de grado primero de primaria. Para el desarrollo de esta investigación las autoras
aplicaron diferentes técnicas para la recolección de datos, en un primer lugar se estableció la
entrevista, con la cual se determinaron las practicas pedagógicas de cada uno de los docentes del
planta del colegio Magic World School. En segundo lugar, las investigadoras realizaron
observaciones con el objetivo de identificar el nivel de desempeño de los niños en el área de
inglés para identificar dicho desempeño además de las observaciones se realizó una prueba
diagnóstica, evaluándolos desde el hacer y el saber hacer en las cuatro habilidades con respecto al
idioma inglés prueba diagnóstica aplicada al grado primero de primaria grupo con el cual se llevó
a cabo la investigación.
A partir de la aplicación de las técnicas de recolección de datos se procedió al análisis de
la información recogida y se llegó a las siguientes conclusiones de la fase diagnostica por
parte de las investigadoras: en primer lugar los docentes inconscientemente motivaban el
desarrollo de la memoria a través de actividades de repetición y de repaso de vocabulario.
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Segundo, la institución contaba con muy pocos recursos didácticos para la enseñanza del

inglés lo que conllevaba a una enseñanza tradicional del idioma en cuestión, se hacía uso del
tablero, fotocopias, libros y los cuadernos de los estudiantes. Con las observaciones y la prueba
diagnóstica aplicada a los estudiantes, se determinó que el nivel de inglés era bajo, el cual se
debía posiblemente a la falta de innovación dentro de las aulas de clase.
De acuerdo a los resultados arrojados con dichas pruebas diagnósticas se procedió a
aplicar la intervención por medio del juego como estrategia didáctica para la enseñanza del inglés
mediante películas y dibujos animados que son asociados generalmente con la cultura anglófona.
Por ejemplo, en esta institución se buscó un dibujo animado que se convirtiera en la mascota del
inglés, Tigger de los personajes de Winnie the Pooh fue el escogido por los estudiantes de grado
primero.
Citando como ejemplo la primera sesión que se hizo y la cual giró entorno a la temática
de la familia se presentó la película “Shrek”, luego se llevó para la clase la familia vista en la
película, utilizando muñecos de peluche permitiendo que los niños interactuaran con ellos;
posterior a esta actividad se realizó un juego de rol, donde los niños fueron distribuidos en grupos
y en el cual cada niño escogió un personaje y realizó la representación del mismo.
Como conclusión principal de este trabajo se destacó por parte de las investigadoras, que
los niños aprenden más cuando se trabaja la enseñanza aprendizaje de una lengua extranjera
desde actividades lúdicas y divertidas que acerquen a los niños a sus realidades, gustos y
preferencias.
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El estudio anterior se consideró pertinente para nuestra investigación por el modo de

diagnosticar los factores que limitan la producción en una o las cuatro habilidades comunicativas
en el aprendizaje de una lengua extranjera. Para esta investigación la entrevista fue aplicada a los
docentes, en nuestro caso la aplicaremos a las estudiantes como parte de la fase diagnostica de la
investigación. Podemos decir además que nos proporcionó una visión clara frente a la aplicación
de diferentes clases de juego, en especial el juego de rol, el cual se puede trabajar en ambientes
académicos y con la producción oral en una segunda lengua como gran objetivo.
Como segundo referente tomamos el trabajo de investigación elaborado por Mateo
Albarracín, Wendy Galeano, Erika Maldonado y Marcela Zuluaga titulado: Propuesta pedagógica
enfocada al mejoramiento de la producción oral en un grupo de estudiantes del Liceo Femenino
Mercedes Nariño, en la cual se destaca como problemática principal la baja producción oral en
francés a causa de la timidez.
La investigación mencionada es un trabajo de grado elaborado por estudiantes de la
Universidad de la Salle, en donde se trabajó con un grupo de estudiantes del Liceo Femenino
Mercedes Nariño con un rango de edad de 13 y 17 años de los grados noveno y décimo el
objetivo general de esta investigación era favorecer el desarrollo de la producción oral en francés
en un grupo de estudiantes, a través de la implementación de herramientas comunicativas como la
radio y la TV.
En este trabajo se utilizaron como instrumentos de recolección de datos la observación
por medio de diarios de campo y la encuesta. Para esta investigación se hizo uso de la encuesta
en tres oportunidades, dos diagnósticas y una como evaluación de la propuesta pedagógica. Dos
conclusiones importantes de este trabajo fueron en primera instancia que la timidez es un estado

EL JUEGO DE ROL EN LA CLASE DE FLE

11

psicológico-afectivo que limita la producción oral en francés y la segunda, que el cambio en las
estrategias didácticas en este caso herramientas comunicativas como emisiones de radio y TV,
favorecen el desarrollo de la producción oral en francés.
El anterior trabajo de investigación se consideró pertinente para nuestra investigación por
el tipo de problemática que abordaron, la baja producción oral en francés y la implementación de
herramientas comunicativas como la radio y la TV para favorecer la producción oral en francés.
En cuanto al aporte a nuestra investigación podemos decir que nos brindó herramientas claras
sobre la categorización y análisis de los diarios de campo además de brindarnos bases para la
elaboración de la encuesta.
De otra parte, Luis Carvajal Manso, Licenciado en Filosofía y Letras (Geografía e
Historia) de la Universidad Autónoma de Madrid, explica a través de su artículo publicado en la
Revista Electrónica de Didáctica de la Universidad de Tiers Temps de Montpellier (2008) y
titulado: El español en una universidad francesa para mayores: estudio de caso, una problemática
en general de poco estudio o atención como es la enseñanza de una lengua extranjera, en este
caso el español en adultos mayores de la Universidad de Tiers Temps de Montpellier. En esta
investigación se puede apreciar el estudio de casos a través del uso de las tics en clase de español
como lengua extranjera en grupos de adultos mayores entre los 60 y 85 años de edad.
Para el desarrollo de esta investigación el autor sigue un estudio de tipo cualitativo y
posteriormente utiliza técnicas tales como la entrevista, dicha técnica fue aplicada a 70 alumnos
del curso de español como lengua extranjera de la UTT (Universidad de Tiers Temps de
Montpellier) pertenecientes a los niveles A1 a C2. En la entrevista se preguntó a los estudiantes
¿qué necesitarían para mejorar su nivel de español? El acceso a las TIC sólo apareció en quinto
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lugar con un porcentaje muy bajo en relación a la inmersión lingüística, mayor trabajo personal y
más horas de clase que fueron las opciones con mayor aceptación o porcentaje.
A partir de los resultados se concluyó por parte del investigador que los alumnos no
consideran que las nuevas tecnologías sean un criterio vital para su progreso y por el contrario,
prefieren una enseñanza presencial en donde puedan tener contacto directo con sus compañeros y
profesores. Otro aspecto que se logró visualizar a través de la entrevista fue la falta de recursos
y orientación acerca del tema, ya que es importante señalar que más del 20% de los alumnos no
disponían de un computador en casa, el 25% no sabía enviar un e-mail y casi el 60% no habían
oído nunca hablar de foros, wikis o YouTube (el 100% en los alumnos de más de 75 años).
El artículo anterior se consideró pertinente para nuestra investigación por la manera de
identificar y analizar la implementación de una herramienta didáctica, como las TICS en un
grupo específico para incentivar la producción oral en el aprendizaje de una lengua extranjera.
En relación a nuestro trabajo de investigación nuestra herramienta didáctica será el juego de rol,
como medio para incentivar la producción oral en una lengua extranjera. Con este artículo se
visualizó la idea de usar el juego de rol en un ambiente formal, como el aula de clase, ya que
fuera de esta no todas las personas cuentan con los mismos recursos o tiene buen manejo de las
herramientas como en el caso de las TICS en esta investigación.
Posteriormente se revisó la experiencia de Claude Germain, Joan Netten y Parvine
Movassat (2004), autores del artículo: L’évaluation de la production orale en français intensif:
critères et résultats, éste artículo se ocupa de la evaluación de la producción oral de los
estudiantes de sexto año los cuales participaron durante tres años (1998-2001) en el proyecto de
investigación sobre francés intensivo en la región Terranova y Labrador en Canadá.
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El artículo tiene como objetivo principal dar a conocer el impacto e influencia que tiene la

implementación del sistema de francés intensivo en la producción oral de los estudiantes de sexto
año de la región Terranova y Labrador en Canadá. El estudio se realizó entre los años 1998 y
2001 en veintitrés clases de sexto año comprendiendo un total de 587 estudiantes como muestra
de la población. Esta muestra se dividió entre el medio rural y el medio urbano. Los
investigadores basaron su trabajo en tres temas específicos los cuales son discutidos en el artículo
en forma de hipótesis que son desmentidos o corroborados al final del estudio.
Hipótesis 1: después de cinco meses de francés intensivo, los estudiantes de sexto año que
tomaron entre 300 y 400 horas de aprendizaje de francés, alcanzaron el nivel de la producción
oral equivalente al noveno o décimo año.
Hipótesis 2: los resultados obtenidos en la producción oral serán proporcionales al número de
horas dedicada al aprendizaje intensivo del francés.
Hipótesis 3: después de cinco meses del aprendizaje intensivo de francés, será posible desarrollar
entre los estudiantes un equilibrio entre la precisión y fluidez en la producción oral.
Para abordar esta problemática, los investigadores utilizaron instrumentos de recolección
de datos como la entrevista desarrollada en el Departamento de Educación de la provincia de
Terranova y Labrador. Utilizada comúnmente para evaluar las habilidades orales de los
estudiantes al final del curso de francés llamado Francés 3200, nivel que corresponde al décimo
segundo año del sistema educativo de Terranova y Labrador.
Esta entrevista sigue los lineamientos establecidos por el Consejo Americano para la
Enseñanza de Lenguas Extranjeras (ACTFL) esta entrevista, tiene una duración aproximada de
15 minutos y media hora, puede ser aplicada a través de un contacto directo o por vía telefónica.
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El protocolo de la entrevista se compone de cuatro fases: la primera es la apertura que consiste
en una presentación donde hay intercambio de fórmulas sociales de cortesía y saludos para iniciar
una conversación. En segundo lugar se encuentra la comprobación del nivel del estudiante, en
esta fase se proponen diversos temas relacionados a los intereses de los estudiantes y en donde se
identifica el punto de partida para seguir la evaluación. La tercera etapa es el sondeo y al
contrario de la etapa anterior se busca identificar el “techo” de la producción oral de los
estudiantes, es decir, hasta donde se les puede exigir a los estudiantes y finalmente el cierre en
donde habiendo determinado el nivel del estudiante se enfoca en ese nivel para tener una
entrevista exitosa.
Las entrevistas fueron aplicadas y corregidas en el acto por docentes internos, es decir,
los docentes titulares de cada una de las veintitrés clases, así mismo estas fueron grabadas y
enviadas a un evaluador externo a las instituciones educativas durante los dos primeros años de
aplicación del sistema de francés intensivo para hacer más fiable el sistema de evaluación. Al
comparar los resultados obtenidos de la evaluación tanto por los evaluadores internos y externos
se dio una diferencia de 0.07 lo que llevó a considerar las entrevistas y sus resultados como
fiables. Y así mismo no se vio la necesidad de hacer el mismo proceso en el tercer año del
estudio.
El protocolo de la entrevista tuvo como objetivo principal evaluar las dos primeras
hipótesis. En esta entrevista de acuerdo al desempeño se le asigna 15 puntuaciones posibles a
cada estudiante. Estos reciben un puntaje comprendido entre 11 y 25 puntos. De acuerdo al
puntaje obtenido se puede clasificar a los estudiantes en los cinco niveles del protocolo de la
entrevista. Se estableció como el nivel más bajo (Nivel 1) entre 11 y 13 puntos comunicación
usando palabras o fórmulas estereotipadas. (Nivel 2) entre 14 y 16 puntos el uso de expresiones
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o declaraciones que aprendió de memoria. (Nivel 3) entre 17 y 19 puntos cierta espontaneidad
capacidad para iniciar y mantener un diálogo sencillo. (Nivel 4) entre 20 y 22 puntos gran
espontaneidad capacidad para iniciar y mantener una conversación general y como nivel más
alto. (Nivel 5) entre 23 y 25 puntos comunicación fluida aunque limitada sobre temas específicos
relacionados con los intereses estudiantiles personales o generales.
Posteriormente habiendo ya asignado una puntuación a cada estudiante y por ende
habiéndolo ya clasificado en alguno de los cinco niveles. Los investigadores idearon tres
subniveles para medir qué tan bien los estudiantes pudieron desarrollar la precisión y la fluidez en
la producción oral, tres subniveles que son definidos y calificados por el docente evaluador, el
primero es aplicable a aquellos cuyo desempeño se califica ligeramente inferior al nivel
propuesto por la entrevista (Bajo) la segunda se aplica a aquellos cuyo rendimiento se encontró
dentro del nivel propuesto por la entrevista (Medio), y la tercera se aplica a aquellos cuyo
rendimiento se considera ligeramente por encima de los objetivos de la entrevista (alto). Por
ejemplo un estudiante en la entrevista logró una puntuación de 18 puntos por ende quedó
clasificado en el nivel 3. Posteriormente los investigadores determinaron cómo el estudiante
alcanzó este nivel con un desempeño bajo, medio o alto.
Para evaluar la última hipótesis se elaboró un cuadro de evaluación bajo dos criterios
principales: el primero la precisión lingüística que tiene en cuenta aspectos como la estructura de
las frases, concordancia entre género y número, utilización correcta de verbos, vocabulario y
pronunciación. El segundo criterio es la facilidad para comunicarse que tiene en cuenta aspectos
como sentido de las frases, toma de iniciativa, fluidez y la duración de las pausas. Los
investigadores concluyeron a partir de los resultados que, después de tres años, los estudiantes
tienen un promedio de 3.7 en la entrevista, que corresponde al nivel 4 de la escala de la
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entrevista, es decir, muestran un nivel alto de producción oral y espontánea. Siendo capaces de
mantener una conversación general. No obstante, no se pudo establecer una relación directa entre
el número de horas de enseñanza y los resultados obtenidos; al parecer los métodos de enseñanza
utilizados influyen más en los resultados. Finalmente, fue imposible distinguir los conceptos de
precisión y fluidez en la producción oral de los estudiantes.
El artículo anterior se consideró pertinente para nuestra investigación por el uso que le
dan a la entrevista, principalmente como medio para evaluar o medir el nivel de producción oral
que tiene un estudiante además de apoyar esta evaluación en estándares básicos de las lenguas
extranjeras para la región donde se realizó este estudio. Con esta investigación se visualizaron
más claramente los criterios y aspectos a tener en cuenta en el momento de evaluar la producción
oral de un grupo específico de estudiantes.
Se revisó el trabajo investigativo elaborado por Audrey Robles Gómez de la Universidad
Abierta de Venezuela perteneciente a la Licenciatura en Educación Integral del año 2014, trabajo
titulado: Juegos de rol Estrategia Didáctica para Combatir la Violencia Verbal en la Escuela,
trabajo basado principalmente en la utilización del juego de rol como estrategia didáctica para
disminuir la violencia verbal en la escuela específicamente en los grados 4°, 5° y 6°. El objetivo
principal de esta investigación fue brindar diversas herramientas referentes a los juegos de rol y
su uso como estrategia didáctica para el abordaje de la violencia verbal en la escuela.
En este trabajo investigativo, se aborda el juego de rol como un método de enseñanza
aprendizaje basado en la representación de una identidad diferente a la propia, por parte de los
participantes a fin de enfrentar problemas reales o hipotéticos de una manera informal pero
realista. Plantea la interacción comunicativa oral desde el currículo básico Nacional de la
República Bolivariana de Venezuela, abarcando todo lo relacionado con el intercambio oral en la
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familia, la escuela y la comunidad: la conversación, la discusión, la exposición y la
argumentación.
Resalta la importancia de la comunicación oral como base de procesos sociales de
entendimiento que permiten afianzar la propia identidad, interactuar en una sociedad específica y
compartir una misma cultura. El juego de rol y su relación con el intercambio comunicativo oral
es la base en esta investigación para abordar la problemática de la violencia verbal presente en los
grados 4°, 5° y 6°. De otra parte, este trabajo de investigación brinda pautas para la aplicación
del juego de rol como las siguientes: primero qué hacer antes de comenzar el juego, o sea, la
introducción que se hace antes de comenzar la actividad, segundo lo que se sugiere hacer durante
la interpretación y tercero actividades de retroalimentación para finalizar la actividad. Presenta
además de forma interactiva los juegos de rol utilizados para trabajar la problemática abordada en
la investigación como situaciones a desarrollar mediante la implementación del juego de rol,
fichas y tarjetas de personajes.
El primer juego de rol aplicado en esta investigación tuvo un enfoque diagnostico, su
título fue percepción de los estudiantes ante el rol del docente en los casos de violencia verbal.
Este juego de rol tenía como objetivo conocer la percepción de los estudiantes, ante la
intervención del docente frente a las situaciones de violencia verbal. El juego estaba construido
sobre la base de tres personajes: la víctima, el docente y el agresor, se contaba la historia a
representar y se ofrecía a los participantes del juego de rol una tarjeta de personaje donde se
presentaban características de dicho personaje, además de preguntas sobre cómo reaccionar desde
su papel a la situación presentada.
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Al finalizar el juego se hacían preguntas sobre la representación al auditorio y finalmente

se hacia la evaluación del juego de rol. Los siguientes dos juegos de rol aplicados en la
investigación cumplían con el mismo patrón del primero, tenían un título, un enfoque y un
objetivo, se relataba una historia y se ofrecían tarjetas de personajes a los participantes en el
juego, se hacían preguntas sobre la representación al auditorio y se hacía la evaluación del juego
de rol.
Como conclusiones de esta investigación se resaltó el mejoramiento en los contenidos
trabajados en la clase referentes a la violencia verbal en el aula, como: la valoración del lenguaje
como medio de comunicación y satisfacción de necesidades, el reconocimiento de la expresión
oral como medio para reforzar la autoestima y la confianza en sí mismo, el respeto y valoración
de los usos lingüísticos como manifestación de la diversidad cultural y la identidad, tolerancia y
respeto por la validez de los puntos de vista de los interlocutores en las relaciones de interacción
comunicativa entre otros.
Esta investigación se consideró pertinente para la nuestra primero por el uso del juego de
rol como estrategia didáctica para el abordaje de una problemática educativa en este caso la
violencia verbal y para el nuestro como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en
francés. Se consideró oportuna también al brindarnos bases a tener en cuenta sobre la aplicación
del juego de rol antes, durante y después así como la elaboración de tarjetas de personajes que
permiten a los participantes hacer un acercamiento al personaje a interpretar, sus características y
su personificación dentro del juego de rol.
Finalmente se consultó el libro Psicopedagogía de la lengua oral: un enfoque
comunicativo, de María J. del Rio (1993) relacionado con las estrategias de enseñanza –
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aprendizaje, el cual nos permitió encontrar propuestas relacionadas con la enseñanza de la lengua
oral de una manera interactiva y funcional, siguiendo el enfoque comunicativo. Este libro nace
del contacto que tiene la autora, como docente de un grupo de profesionales que toman un curso
de formación con ella sobre el tema: el lenguaje oral en la escuela, estos profesionales aportan
sugerencias y conocimientos útiles a la problemática de la escuela pública incidiendo
positivamente en las aulas.
Según la autora este libro es un recurso práctico para ayudar a los enseñantes a planificar
sus programas en el aula. Nosotros usamos en nuestro trabajo de investigación el enfoque
comunicativo, ya que es un método que enfoca su interés en que el alumno aprenda a utilizar la
lengua en diversas situaciones comunicativas de forma adecuada y con facilidad. Para tal fin
tomamos de este libro una de las propuestas hechas por la autora para emplear en nuestras clases
y así favorecer la interacción entre los alumnos.
Tomamos del primer capítulo la importancia que le da la autora a la expresión oral, en la
que enfatiza la participación e inserción en la vida social donde se desarrolla el lenguaje, en
nuestro trabajo de investigación se usó el juego de rol en pro de incentivar la producción oral en
francés. Gracias al uso de la lengua en contextos reales en donde los estudiantes deben asumir
roles, en este capítulo del Rio recalca algunos casos de alumnos con dificultades en la clase de
lengua por ambientes socio-culturales empobrecidos en donde los alumnos tienen una
competencia lingüística y comunicativa adecuada solamente en contexto familiar y social pero
con un nivel diferente al que se maneja en la escuela, en estos casos el enfoque comunicativo da
la oportunidad al alumno de conocer y practicar activamente la lengua dentro de contextos y
parámetros de conversación diferentes a los familiares. La autora sugiere que al enfocar la
enseñanza de la lengua desde el punto de vista comunicativo, la escuela juega un papel
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compensador para los alumnos desfavorecidos con las necesidades reales que los estudiantes
tendrán en el futuro, sobretodo habilidades comunicativas, conversacionales e interpersonales.
La autora sugiere en el cuarto capítulo que para estos alumnos se debe priorizar en los
contenidos y procedimientos que más utilidad van a tener en su vida cotidiana. Ella sugiere
aplicar el juego de rol o representación de papeles ya que considera esta herramienta como una de
las estrategias más importantes para enseñar los aspectos funcionales de la lengua ya que a partir
de determinadas edades permite a los alumnos participar en situaciones comunicativas de alto
grado de espontaneidad y de improvisación.
La mayoría de las estrategias expuestas en este libro ayudan a la comunicación oral
significativa en las clases de lengua y básicamente el aprendizaje de la lengua. La imaginación, y
la creatividad son desarrolladas por medio de estas actividades llevando al alumno a hacer
intervenciones espontaneas en grupo o en parejas.
Finalmente para la autora esta estrategia pedagógica juega un papel importante en la
interacción, el intercambio de papeles entre alumnos o cambio de rol “permite al alumno la
adopción de la perspectiva del otro y le enseña a enfrentarse a las dificultades que este hecho
conlleva” (del Rio pág. 80). Los conceptos plateados por María José del Rio nos permitió
obtener más información de nuestra estrategia didáctica, en este caso el juego de rol y de esta
forma elaborar una propuesta didáctica con un enfoque comunicativo que incentive la producción
oral de las estudiantes del grado decimo del Liceo Femenino Mercedes Nariño.
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MARCO TEORICO

Referentes conceptuales
Línea de investigación
Para abordar la pregunta ¿Qué alcance tiene la implementación del juego de rol como
estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés en las estudiantes del grado
decimo jornada de la mañana del Liceo Femenino Mercedes Nariño? se trabajó bajo la Línea de
Investigación Educación, Lenguaje y Comunicación, enmarcada con el tema formación en
lenguas-bilingüismo. Siguiendo así las líneas de investigación propuestas por la Universidad
para la Facultad de Ciencias de la Educación.
La línea de Investigación Educación, Lenguaje y Comunicación brinda un espacio amplio
de interacción con la población, permite abarcar lo social y cultural desde un sentido pedagógico
en la enseñanza-aprendizaje de una lengua extranjera. Esta línea propone desde una perspectiva
social y profesional, que los docentes dirijamos nuestros esfuerzos en un primer lugar a disminuir
la brecha que describe Jesús Martín Barbero (2003) entre la cultura desde la que hablan los
maestros, y la cultura, desde la que aprenden los alumnos ya que los maestros no debemos
desconocer los interrogantes y los nuevos retos generados por los cambios socioculturales como
el desarrollo de nuevas tecnologías y su influencia en el proceso educativo, social y cultural. Los
docentes debemos mantener los programas académicos con saberes frescos y temáticas actuales
que respondan a las necesidades de hoy, en el caso que nos atañe la enseñanza de una lengua
extranjera tema que define en gran medida las actuales sociedades de comunicación y sus
respectivos estilos de vida, producción y competitividad laboral.
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De acuerdo a lo expuesto anteriormente esta investigación vista desde la línea de

investigación Educación, Lenguaje y Comunicación permite ver la educación como un proceso
que integra las dimensiones tanto personales como las culturales, debido a que esta se orienta
específicamente a que el ser humano participe en procesos propios de su cultura, así mismo que
logre la asimilación de múltiples culturas, a partir de sus interacciones. Este proceso hará posible
pasar de lo meramente cultural a lo multicultural y multilingüe, esto implica estudiar los efectos
de la relación entre la cultura y el lenguaje en procesos sociales, laborales y en especial
académicos.
De allí lo interesante del uso del juego del rol para comprender de alguna manera los
efectos e impacto generados a partir de la relación mencionada con anterioridad. Y es que la
producción oral a través de las representaciones permite un conocimiento más extenso de culturas
y costumbres ajenas a la nuestra, al mismo tiempo que se desarrollan habilidades comunicativas
donde la comunicación es el factor predominante.
Para el desarrollo de esta investigación se visibilizaron los objetivos y propósitos expuestos
por la línea de investigación entre los cuales encontramos: la producción de conocimiento teórico
y empírico relacionado con la educación y cultura explorada a través de los espacios educativos y
la investigación sobre la formación en lenguas para comprender la incidencia del lenguaje en la
construcción de procesos sociales y culturales.
Referentes teóricos
El marco teórico, que se presenta a continuación, permite estar al tanto de los conceptos
claves de este trabajo investigativo. En primer lugar comenzaremos con la definición de lo qué
es el juego y juego de rol, sus generalidades y particularidades limitadas en lo que concierne a
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nuestra investigación, y revisaremos además la definición de estrategia didáctica. Esto teniendo
en cuenta que son los conceptos eje de nuestra investigación.

Posteriormente revisaremos

conceptos como, habilidad y habilidad oral, competencia y competencia comunicativa,
producción oral y enfoque comunicativo, estos conceptos se revisarán como parte del objetivo de
esta investigación.
El juego
Según Lev Semyónovich Vigotsky (1924), el juego surge como necesidad de reproducir
el contacto con los demás. Naturaleza, origen y fondo del juego son fenómenos de tipo social y,
a través del juego se presentan escenas que van más allá de los instintos y pulsaciones internas
individuales. Vigotsky establece que el juego es una actividad social, en la cual gracias a la
cooperación con otros niños, se logran adquirir papeles o roles que son complementarios al
propio.
Para Jean Piaget (1956), el juego forma parte de la inteligencia del niño, porque
representa la asimilación funcional o reproductiva de la realidad según cada etapa evolutiva del
individuo. Mientras que para Groos (1952), el juego es el pre ejercicio de funciones necesarias
para la vida adulta, porque contribuye en el desarrollo de funciones y capacidades que preparan al
niño para poder realizar las actividades que desempeñará cuando sea adulto.
El juego como aliado del aprendizaje no es nada nuevo; el juego está presente desde la
niñez hasta la vida adulta y es parte fundamental del aprendizaje en todos los escenarios de la
vida, el hogar, la familia, la escuela, el colegio, el trabajo y diferentes escenarios del día a día. El
juego en general es fundamental en el proceso de enseñanza aprendizaje, a la hora de aprender, la
calidad con que una persona aprende algo se basa en la utilidad práctica que le encuentre a dicho
conocimiento, el juego permite acceder de forma significativa al conocimiento. Partiendo de
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estas definiciones podemos decir que el eje de trabajo de nuestra investigación se encuentra
directamente ligado con lo que el juego representa en la enseñanza aprendizaje de un contenido
académico o saber de la vida diaria, al trabajar la producción oral en francés desde el juego de rol
basados en situaciones de la vida diaria se podrían aplicar aspectos como los mencionados por los
anteriores autores acerca del juego, como factor preponderante de este tipo de aprendizaje algo
más social y de reproducción de la realidad en escenarios imaginarios pero basados en la vida
real.
En varias ocasiones durante nuestra práctica pedagógica tuvimos la oportunidad de
visualizar diferentes temas mediante el juego (no necesariamente juego de rol) la respuesta de las
estudiantes frente a la clase era más productiva, fomentándose un ambiente de trabajo más
acogedor y de interés tanto para nosotros como docentes y ellas como alumnas.

Al proponer

una actividad en donde el juego estuviese presente la aceptación y participación de las estudiantes
era buena lo cual permitió en algunos casos romper con el hielo, el cual se presenta en algunas
clases además de permitir una mejor apropiación de los temas vistos.
El juego de rol
Al inicio de la década de los años sesenta nace un nuevo tipo de juego que se
caracterizaba por la falta de tablero, fichas y otros elementos propios de los juegos de la época.
A esta nueva modalidad de juego se la llamó Juego de Rol, ya que los jugadores asumen el papel
(de ahí la palabra rol), de unos personajes que se ven enfrentados a una serie de circunstancias, en
algunos casos ideadas por otro jugador a quien se denomina comúnmente director de juego. El
director de juego crea la base de la historia o contexto al que los jugadores tienen que adaptarse y
hacer como propias. Al tomar como estrategia didáctica el juego de rol en la clase de FLE se
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tuvieron en cuenta aspectos que nos permitieran a nosotros como docentes la interacción directa
con las estudiantes, para este caso nosotros como docentes entramos a jugar el papel de directores
de juego y las estudiantes los de personajes. En el juego de rol los personajes pueden interpretar
libremente y sin necesidad de guiones o escenarios su papel de allí que sea entendido como:
“Juego en el cual los participantes construyen una historia imaginaria adoptando generalmente el
papel de personajes ficticios” (Sevillano 2008 pág. 32)
Del Rio (1993) afirmó que existe una pluralidad de recursos que favorecen la
funcionalidad de las actividades de lengua oral como técnicas o herramientas que el profesor
emplea para favorecer la interacción; por ejemplo el juego de rol. Miguel Ángel Fortea Bagañan
y Leonor Lapeña Barrachina (2005) señalaron que se entiende el juego de rol como una actividad
lúdica, en la que los jugadores interpretan un papel en una historia o situación asociada en la
mayoría de las veces con situaciones reales o de la vida diaria y en otros ámbitos con situaciones
imaginarias y fantásticas. El aspecto relacionado con las situaciones reales o de la vida diaria se
ajusta a nuestra investigación en el sentido que desde el inicio de trabajar el juego de rol como
estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés, se pensó en diseñar los juegos
de rol basados en situaciones reales o de la vida diaria que podrían permitir a las estudiantes
expresarse de manera práctica y eficaz en un contexto real de lengua.
“En las clases de lengua extranjera, el juego debe ser utilizado como soporte, como
elemento de apoyo, de incentivo, de intercambio, de uso de la lengua, de reestructuración del
lenguaje” (Rojas 2001 pág. 33). Como docentes sabemos que la clase se nutre no sólo de tablero
y marcador; sabemos que como docentes tenemos el deber de hacer la clase más amena e
interesante para los estudiantes ya que por experiencia propia sabemos que las estrategias de
enseñanza aprendizaje son importantes y juegan un papel especial en la acogida e interiorización
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de los diferentes conocimientos. El juego es una de estas estrategias que podemos utilizar como
apoyo. “Es un buen momento para que el profesor haga que los alumnos pierdan el miedo a
hablar y comprueben los conocimientos lingüísticos que han interiorizado y que poseen en
condiciones latentes de empleo” (Rojas 2001 pág. 33). Al usar el juego de rol como estrategia
didáctica y evaluarlo también estamos evaluando los conocimientos que las estudiantes ya han
interiorizado, y nos damos cuenta también en qué aspectos están fallando y dónde se debe
reforzar; además como dice Rojas con este tipo de actividades se saca provecho a varias cosas
entre ellas que el estudiante o las estudiantes en nuestro caso pierdan el miedo a hablar y por otro
lado se pueda evaluar por parte del docente los conocimientos que las estudiantes han
interiorizado.
Según Rojas (2001) con el juego se consigue un ambiente de distensión y confianza,
propiciando el desarrollo de la subjetividad y la construcción del conocimiento. Valorar el juego
en el espacio educativo es, pues, fomentar el acceso a nuevas experiencias, nuevas relaciones y
nuevos valores. El docente puede crear actividades como juegos de rol para que los niños
ejerciten o ensayen la lengua de las situaciones concretas, en las cuales empleen la lengua
extranjera para solucionar necesidades simples e inmediatas. Ejemplos de estas actividades
serían el poder solicitar comida, pedir permiso para hacer algo, aceptar o rechazar algo o
reaccionar a eventos de cada día. Es de esta manera como en este trabajo concebimos los juegos
de rol a aplicar con nuestras estudiantes, juegos de rol basados en situaciones de la vida diaria
que den respuesta a entornos cotidianos e inmediatos.
Para este autor la técnica de representación de papeles o “role-playing” se puede
considerar una de las estrategias más importantes para enseñar los aspectos funcionales de la
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lengua oral. A partir de determinadas edades permite a los alumnos participar en situaciones
comunicativas con alto grado de espontaneidad e improvisación.
En el libro Psicopedagogía de la lengua oral: un enfoque comunicativo, del Rio (1993)
hizo referencia a que en el aula los alumnos son quienes asumen diferentes roles, aunque en
algunos casos puede ser que el profesor represente inicialmente un papel para mostrar la técnica o
dar modelos. El aprendizaje a través de esta técnica será mayor cuanto mayor sea la capacidad
del alumno para asumir un papel y responder adecuadamente con quien juega el rol
complementario.
Las situaciones reales en las que se usa la lengua oral adoptan forma de diálogo,
conversación, entrevista telefónica entre otras. La técnica de representación de papeles es
especialmente adecuada para reconstruir estas situaciones dentro del aula ya que permiten
múltiples variaciones. Podemos decir que esta técnica de representación de papeles consiste
sencillamente en la creación de una situación imaginaria pero basada en una real, la cual es
desarrollada por unos participantes que asumen un rol imaginario donde son parte activa de la
situación. Estas situaciones se caracterizan principalmente por la toma de decisiones, la rapidez y
el desenvolvimiento en el momento, tal cual como sucede en la vida diaria.
Estrategia
El termino estrategia puede ser utilizado en múltiples escenarios. De hecho proviene de la
acción militar para planificar una batalla o parte de ella; en consecuencia se usa también en la
planificación estratégica para el desarrollo de algunos sectores tales como los educativos,
económicos, políticos y otros. En el caso educativo, el docente o el alumno pueden emplear
diferentes estrategias como procedimientos flexibles y adaptarlos a distintas circunstancias de
enseñanza y/o aprendizaje.
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Estrategias de enseñanza

En el libro Aprendizaje Creativo y Estrategia Didáctica Alostérica para su desarrollo de
Sonia Teppa (2006) define a las estrategias de enseñanza como los procedimientos, técnicas o
recursos utilizados por el docente para promover los aprendizajes. Son asistencias que se
proporcionan al estudiante para facilitar intencionalmente un procesamiento más profundo de la
información. Las estrategias de enseñanza son sinónimo de estrategias didácticas, puesto que se
conciben como métodos, técnicas o actividades planificadas por el docente, con la intención de
clarificar contenidos, explicar conocimientos, plantear y resolver problemas, demostrar
principios, proporcionar experimentos de laboratorio, comprobar recuerdos o conocimientos
previos, estimular las habilidades de pensamiento para aplicarlos a la solución de problemas; en
fin, todos los recursos y procedimientos que puedan usarse en la acción didáctica. Las estrategias
de enseñanza son “Procedimientos que el agente de enseñanza utiliza en forma reflexiva y
flexible para promover el logro de aprendizajes significativos en los alumnos" (Díaz Barriga, F.
2002). Decimos entonces que el juego es uno de esos procedimientos del cual hace uso el
docente con el fin de conseguir mejores resultados de aprendizaje entre sus alumnos,
convirtiendo al juego en una de esas estrategias de enseñanza que propicia una interacción de
cierta forma más directa con lo que se aprende. Así pues las estrategias de enseñanza “Se
refieren a las utilizadas por el profesor para mediar, facilitar, promover, organizar aprendizajes,
esto es, en el proceso de enseñanza" (Campos, 2000).
De acuerdo a las definiciones que nos ofrecen los autores anteriores podemos decir que
las estrategias de enseñanza son opciones didácticas, actividades, técnicas, tácticas, que tomamos
nosotros los docentes con el fin de promover o incentivar lo que se enseña, como puente que
facilite la interiorización de conceptos o conocimientos por parte de los alumnos de una manera
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significativa. En nuestra práctica pedagógica hicimos uso de estas estrategias de enseñanza de
manera regular, no solamente tuvimos la oportunidad de trabajar el juego o juego de rol como
estrategia didáctica, situación que nos permitió conocer de antemano la importancia que adquiere
la preparación de una clase y como se van a desarrollar los temas de ésta y lo relevante de
trabajar una herramienta didáctica que se adapte a los temas y al grupo con el cual se trabaja.
Habilidad
Según el Diccionario de La Lengua Española (DRAE) se define habilidad como
capacidad y disposición para algo, como cada una de las cosas que una persona ejecuta con gracia
y destreza. Santoyo y Martínez (1999) definieron la habilidad como aquellas acciones,
conductas, conjunto de recursos cognitivos, actitudes y patrones de comportamiento implicados
en cualquier actividad y que son productos de la educación. Mientras que para Gregory Moreno
la habilidad es algo innato que tiende a ser hereditario. La habilidad entendida desde estas
definiciones se podría resumir como la capacidad que tiene una persona de hacer algo de manera
innata, o sea, que ha nacido con el sujeto; pero que se puede fortalecer mediante la educación
para hacer más competente al sujeto en dicha habilidad.
Habilidad comunicativa oral
Cuando se está aprendiendo una lengua se supone el progreso en las cuatro habilidades
lingüísticas que son: escuchar, hablar, leer y escribir de estas cuatro habilidades hablar supone en
muchos casos ser la más relevante para los aprendices de una lengua. En nuestra experiencia
como estudiantes de lenguas coincidimos en que hablar se convierte en esa habilidad a la cual
queremos apuntar de manera urgente pero también se convierte en una de las que causa mayor
ansiedad y temor. Penny Ur (1996), argumentó que cuando las personas se refieren al dominio
de una lengua dicen que son hablantes de esa lengua, situación que repercute en que los
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aprendices de una lengua extranjera estén principalmente motivados e interesados en hablar dicha
lengua de forma oral. Nuevamente citando el artículo de Marjana Sifrar Kalan sobre la expresión
oral en clase y en la vida real, se argumentó que los estudiantes de una lengua extranjera disfrutan
por sobre todas las otras habilidades: hablar, y que a pesar de que esta habilidad sea la causante
de mayor ansiedad entre los aprendices, es el gran objetivo de aprender otra lengua.
La comunicación oral supone el uso del lenguaje de manera apropiada, entre esos usos se
destacan, entre otros, el acento y entonación. De allí la dificultad de expresarnos en otra lengua.
Celce Murcia (2001) indicó que la habilidad oral podría ser vista como la habilidad más difícil de
adquirir ya que esta se compone de dos partes, la comprensión auditiva y la producción oral, en
donde también se encuentran aspectos como el vocabulario, la pronunciación, y la gramática.
Pero de otro lado también puede ser vista como la más fácil teniendo en cuanta que el usuario
puede utilizar su cuerpo para hacer gestos, demostraciones visuales, repeticiones entre otras para
lograr hacerse entender.
Podemos decir entonces que la habilidad comunicativa oral hace referencia al hecho en sí,
de usar la lengua de manera apropiada dependiendo del contexto en el cual estemos interactuando
con otros. Está directamente relacionada con la toma de decisiones, es decir, saber qué se va a
decir y de qué manera a lo que se integra la fluidez, rapidez, uso de componentes gramaticales y
de vocabulario.
Competencia
Savignon (1983) definió la competencia como el conocimiento que posee un individuo
acerca de algo. Para Chomsky (1965) la competencia es el conocimiento de las reglas
gramaticales, sintácticas y de la forma en la que opera el sistema lingüístico y para Hymes (1974)
la competencia no sólo tiene relación con la parte lingüística sino con su uso real en un espacio
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sociocultural apuntando principalmente a lograr una comunicación oportuna y eficaz el cual es
uno de los propósitos más relevantes del lenguaje. Así, podríamos decir entonces, partiendo de la
definición de Hymes que la competencia es la capacidad de poner en práctica un conocimiento
teórico en un contexto de habla social de una manera adecuada.
Competencia comunicativa
Hymes (1971) acuñó el término de competencia comunicativa como aquel aspecto de
nuestra competencia que nos permite transportar e interpretar mensajes y significados dentro de
un contexto específico. Savignon (1972) utilizó la expresión competencia comunicativa para
referirse a la capacidad de los aprendices de lengua para comunicarse con otros compañeros de
clase; distinguía así esta capacidad, que les permite un uso significativo de la lengua, de aquella
otra que les permite por ejemplo, repetir los diálogos de las lecciones o responder correctamente
a una prueba de opción múltiple. Según Paul Grice (1975) cualquier interacción verbal o escrita
está regida por el principio de cooperación en donde la contribución debe ser la requerida para la
finalidad del intercambio conversacional en el que esté implicado. Este principio básico se
desglosa en cuatro máximas:
De cantidad: Haz que tu contribución sea tan informativa como sea necesario.
De cualidad: Haz que tu contribución sea verdadera.
De relación: Sé pertinente, no digas algo que no viene al caso.
De manera: Sé claro, evita la ambigüedad, sé breve, sé ordenado.
Podemos definir entonces la competencia comunicativa como esa capacidad que propicia
una interacción verbal de carácter significativo, es decir, no sólo de repetición de diálogos o
estructuras que se aprenden de memoria sino una interacción en ambientes reales de habla, es
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decir, hablar de la manera más natural posible haciendo un uso adecuado de estructuras
gramaticales, vocabulario, pronunciación etc.
Producción oral
La producción oral se logra sólo a través de la práctica y de la habilidad que tengan los
aprendices para desarrollar una conversación, según Tolchinsky y Simó (2001) todo lo que se
dice se puede escribir. Una conversación puede encontrarse escrita, pero es la forma discursiva
típica del lenguaje oral. Todos los niveles del mensaje (la organización general, el vocabulario,
la organización interna de las frases, la manera como se ligan las frases unas con otras) se
determinan por una forma discursiva.
Héctor Pérez (2008) argumentó que nuestra actividad diaria conlleva el intercambio
continuo de mensajes; muy simples como saludar y otros más complejos. Los diversos textos
que se producen en la comunicación oral los podemos clasificar en individuales como una
descripción y en grupales como un dialogo. El ser humano dispone de dos medios de
comunicación fundamentales: la palabra y el cuerpo, que bien utilizados harán posible la
expresión de sus ideas de una manera clara y precisa.
Según Pérez, la comunicación oral es de doble vía, es decir, tiene dos etapas la
alimentación y retroalimentación. Al respecto dice Pablo Freire citado por Pérez Niño (2009) en
su trabajo el papel de la música en la producción oral en inglés de niños y jóvenes, la verdadera
comunicación no está dada por un emisor que habla y un receptor que escucha, sino por dos o
más seres o una comunidad que intercambian y comparten experiencias, conocimientos,
sentimientos. Es a través de ese proceso de intercambio como los seres humanos establecen
relaciones entre sí y pasan de la existencia individual aislada a la existencia social comunitaria.
En nuestro trabajo de investigación se da una importancia especial a las actividades
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comunicativas de producción oral como el juego de rol, donde las prácticas de la lengua se
aproximan a las condiciones reales de intercambios lingüísticos así como a la creatividad para
crear situaciones que aunque imaginarias se encuentran sustentadas en situaciones reales.
Durante el proceso de nuestra práctica pedagógica visualizamos claramente que la
expresión oral se convertía básicamente en un ejercicio que causaba temor, nervios y frustración
entre las estudiantes, se convertía en un tipo de burla y ansiedad que no les permitía a las
estudiantes participar activamente en los ejercicios propuestos en clase, lo que disminuía en gran
medida el avance frente a la expresión oral de las estudiantes. De hay que se sume la necesidad
de plantear estrategias didácticas como el juego de rol para contrarrestar dichas situaciones que
imposibilitaban una buena participación y avance en cuanto a lo que a expresión oral se refiere.
Enfoque comunicativo
El enfoque comunicativo según J.J. Richer (2000) es una metodología que surge durante
los años 70 la cual cuestiona los resultados y las teorías de los métodos audiovisuales, que
estaban centradas en el método y se olvidaban de los intereses de los alumnos. El enfoque
comunicativo nace como una necesidad de cambio para el proceso de enseñanza-aprendizaje.
Los objetivos fundamentales del enfoque comunicativo son enseñar y aprender a comunicarse en
situaciones de la vida cotidiana, también las interacciones, ya que la interactividad en la clase es
clave para un buen aprendizaje, el profesor organiza y desarrolla actividades comunicativas de
producción oral como el juego de rol y las simulaciones, donde las prácticas de la lengua se
aproximan a las situaciones reales que fomenten la creatividad por parte de los aprendices y de
esta manera los aprendices se comunican eficazmente. Dell Hymes afirma que “aprender a
comunicar es adquirir una competencia de comunicación”. (1972)
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Según María Pilar Agustín Llach en su artículo: La importancia de la lengua oral en la

clase de ELE: estudio preliminar de la creencia de aprendices, el enfoque comunicativo concibe
el aprendizaje de una lengua como el desarrollo de la competencia comunicativa para hacer del
aprendiz un hablante comunicativamente eficaz en dicha lengua, se refleja en la lengua oral esa
herramienta para llevar a cabo ese fin. La esencia de este enfoque se encuentra en el
enriquecimiento de los objetivos de aprendizaje, no se trata únicamente de que los estudiantes
adquieran un determinado sistema lingüístico, sino que sean capaces de utilizarlo para
comunicarse de forma adecuada y efectiva. Basados en las anteriores definiciones podemos decir
que el enfoque comunicativo se centra en la comunicación acertada en determinado círculo social
más que en el conocimiento de la lengua. Al usar en nuestra investigación el juego de rol como
estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés, hacemos uso del enfoque
comunicativo como finalidad para incentivar la producción oral en otra lengua, para nuestro caso
en específico: el francés.
En el trabajo que desarrollamos con las estudiantes en la práctica pedagógica era
recurrente observar que las estudiantes expresaban esa necesidad de querer comunicarse en
francés de manera clara, aunque evidentemente fuese complicado por el nivel debutante que
manejaban más no impedía el hacerse entender así fuese de otra manera haciendo mímicas,
gestos, movimientos por citar algunos ejemplos, que evidente mente les llevaban a comunicarse
con sus compañeras y con nosotros como docentes, y que para ellas se convertía en un hecho
significativo de comunicación que les permitía hacerse entender de una u otra manera en otra
lengua que como ellas lo expresaban era lo importante poder comunicarse entender y hacerse
entender.
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CAPITULO 3

DISEÑO METODOLÓGICO
En el presente capitulo encontramos la metodología que brindó los elementos precisos
para desarrollar esta investigación. En este capítulo especificamos el tipo de investigación,
método de investigación, población y muestra, instrumentos de recolección de datos, diseño de la
estrategia didáctica, implementación y evaluación de la estrategia didáctica.
Tipo de investigación
De acuerdo con la pregunta de investigación ¿Qué alcance tiene la implementación del
juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés de las
estudiantes de grado décimo jornada de la mañana del Liceo Femenino Mercedes Nariño? la
investigación llevada a cabo fue de tipo mixta o complementaria ya que usamos técnicas de
recolección de datos tanto cualitativa como cuantitativa. A este respecto es importante aclarar
que existen dos tipos de técnicas para la recolección de información, las cuantitativas y las
cualitativas, cada una de estas es más adecuada que la otra para recoger información de tipo
cualitativa o cuantitativa dependiendo de las necesidades de la investigación o el investigador.
Es así que para la medición de cifras, tasas y porcentajes y para recoger información sobre
hechos y acontecimientos, las técnicas más apropiadas son las cuantitativas. En esta
investigación la técnica cuantitativa utilizada fue la encuesta que por su estructura cerrada se
presta fácilmente para hacer mediciones y/o cuantificar resultados.
De otro lado, para reunir información sobre actitudes, motivaciones, valores, creencias,
aspiraciones o sentimientos las técnicas más adecuadas son las cualitativas.
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Fernández y Díaz (2002) argumentaron que la investigación de tipo cualitativo evita la

cuantificación, los investigadores que realizan este tipo de investigación se apoyan en registros
narrativos de los fenómenos que son estudiados mediante técnicas como la observación
participante y las entrevistas no estructuradas. Siguiendo lo argumentado por los anteriores
autores en nuestra investigación las técnicas cualitativas utilizadas fueron la observación (diarios
de campo) y la entrevista no estructurada. Estas dos técnicas de recolección de datos hacen parte
de las técnicas cualitativas ya que los resultados obtenidos con ellas no son fácilmente
cuantificables, son más bien descriptivos.
A pesar de que por razones expositivas las metodologías cuantitativa o cualitativa se
presentan como extremos contrapuestos y a pesar de que en muchas ocasiones, en el pasado, los
científicos sociales han sido abanderados en la defensa de uno y otro enfoque, en la práctica tal
contraposición no existe. La realidad de la investigación nos enseña que son tipos de
investigación complementarios cuyo uso estará determinado por los objetivos de la investigación.
En este sentido, es posible plantear estrategias de triangulación metodológica (múltiples métodos
para el estudio de una misma realidad) y/o de datos (uso de varias fuentes de datos) que permiten
incorporar a una investigación los procedimientos y la información obtenida asumiendo ambos
enfoques (Patton, 1987).
Método de investigación
Estudio de casos
La principal característica del estudio de casos es que informa sobre una investigación que
se ha realizado durante un periodo de tiempo; no sobre una parte de la misma de la misma
investigación. Se centra en aspectos específicos más que en varios para esto recurre a la
fenomenología, o sea al estudio de los sucesos o hechos encontrados en la investigación. Puede
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dar origen a interpretaciones novedosas a partir de la base de datos, las cuales cumplen el
objetivo de describir la naturalidad de diferentes eventos o personas a partir de varios
instrumentos para la recolección de datos. El centro del estudio de casos es la comprensión a
partir de descripciones, interpretaciones y o narraciones.
Partiendo de los conceptos referidos acerca del estudio de casos lo podemos definir como
una técnica de investigación que nos permite seleccionar un caso en específico y estudiarlo,
haciendo análisis de una situación en particular. En esta investigación se realizó un estudio de
casos acerca del alcance del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción
oral en francés, lo que hicimos fue sesgar una muestra de la muestra poblacional inicial para
trabajar un fenómeno, centrándonos en particularidades y no en generalidades. El estudio de
casos fue escogido por la relación que guarda con la investigación cualitativa ya que se utiliza
para analizar fenómenos sociales y problemáticas actuales haciendo énfasis en las causas que
propician el comportamiento de los individuos en circunstancias específicas. Camacho (2010).
Escogimos el estudio de casos como método de investigación, ya que nos enfocarnos en la
elección de un objeto de estudio en esta investigación, el alcance que tiene el uso del juego de rol
como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés. Se procedió a delimitar
el caso en cuanto a la población de estudiantes, en esta investigación a las estudiantes de grado
decimo de la jornada de la mañana del LFMN contábamos con una muestra poblacional inicial de
34 estudiantes a las cuales se les aplicó la encuesta, posteriormente sesgamos la muestra
poblacional a 14 estudiantes a las cuales se les aplicó la entrevista. Finalmente fue con ese grupo
de 14 estudiantes que se usó el juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés en las estudiantes de décimo grado jornada de la mañana, en cuanto al
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lugar el Liceo Femenino Mercedes Nariño fue donde se llevó a cabo la investigación en las clases
de los sábados durante tres semestres académicos comprendidos entre el II-2012 y I-II-2013.
Población
La institución educativa Liceo Femenino Mercedes Nariño se encuentra ubicado en el
barrio San José Sur en la ciudad de Bogotá. Fue fundado el 5 de octubre de 1916 por Diego
Garzón, Párroco de las Cruces, siendo Ministro de Educación Miguel Abadía Méndez y
Presidente José Vicente Concha. Cuenta con una única sede, es de carácter oficial naturaleza
pública, sector urbano, calendario A, ofrece los niveles de Preescolar, básica primaria, secundaria
y media.
Muestra
La muestra para llevar a cabo la investigación estuvo integrada por estudiantes de grado
decimo de la jornada mañana del Liceo Femenino mercedes Nariño. El trabajo se desarrolló
durante las clases de francés de los sábados. Se trabajó con una muestra inicial de 34 estudiantes
cuya edad oscilaba entre los 14 y 18 años quienes ya habían tomado clases de francés.
Posteriormente la muestra se redujo a un total de 14 con el mismo rango de edad, con el fin de
trabajar mediante el estudio de casos ya que para tal fin se hacía necesario sesgar la muestra y así
poder trabajar de manera adecuada el estudio de casos.
Instrumentos de recolección de datos
Observación
Se siguieron diferentes pasos, con el objetivo de cumplir los objetivos planteados en este
trabajo. En primer lugar de manera constante y periódica se procedió a observar los grupos
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escogidos para el estudio mediante el instrumento del diario de campo, el cual se realizó durante
los tres semestres de práctica pedagógica durante el II-2012 y I-II-2013. En palabras de María
Soledad Fabbri, la observación es el procedimiento empírico por excelencia y a la vez el más
usado en una investigación de tipo cualitativo ya que es una técnica a través de la cual se puede
establecer una relación concreta e intensiva entre el investigador y el hecho social o los actores
sociales, de los que se obtienen datos que luego se sintetizan para desarrollar la investigación. De
acuerdo a lo expuesto por María Soledad Fabbri y su concepción de la observación elaboramos
un formato de diario de campo teniendo en cuenta varias apreciaciones hechas por diferentes
autores en donde se esbozan características que hacen del diario de campo una herramienta
bastante útil en la recolección de datos.
En la estructura del diario de campo no existe un modelo único, lo que hace que este
pueda diseñarse dependiendo de las necesidades de cada investigación. Vásquez Rodríguez
(2002) brindó una visión clara sobre el formato como tal, en donde propone trabajar el diario de
campo sobre dos páginas opuestas; la derecha, para el registro o la inscripción y la izquierda, para
la reflexión. El diseño puede hacerse por columnas con el fin de trabajarlo de manera más
ordenada. Este mismo autor propuso que cada registro tenga un encabezado o rotulo al inicio de
cada inscripción, así mismo el registro debe contener el lugar y la fecha, la hora de inicio y de
finalización, la población observada y otros aspectos relevantes que irán a juicio y necesidades
del investigador.
Siguiendo las especificaciones anteriores en nuestro formato de diario de campo se
especificaron campos como número de diario de campo, fecha, lugar, grupo a observar, objetivo,
descripción de la observación, análisis, plan de acción y un último espacio para otros apuntes.
Ver a continuación el formato de diario de campo.
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Formato Diario de Campo

Número de diario
de campo
Fecha
Lugar
Grupo a observar
Objetivo
Descripción de la
observación

Análisis
Plan de acción
Otros apuntes

Imagen 3.1 formato de diario de campo proceso investigativo II-2012 y I-II- 2013
Las observaciones a través del diario de campo estuvieron divididas en tres momentos: en
primer momento las observaciones realizadas durante el primer semestre de práctica pedagógica
II-2012, las cuales tuvieron como objetivo realizar observaciones generales de la población en la
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clase de FLE. En segundo momento las observaciones realizadas durante el segundo semestre de
practica pedagógica I-2013, tuvieron como objetivo realizar observaciones dirigidas
específicamente hacía la producción oral en francés y el reconocimiento de posibles factores
escolares influyentes en la disminución de la producción oral en francés como parte inicial para
fundamentar nuestra pregunta de investigación. En tercer momento las observaciones realizadas
durante el tercer semestre de practica pedagógica II-2013, tuvieron como objetivo observar las
sesiones donde se usó el juego de rol como herramienta didáctica para incentivar la producción
oral en francés para su posterior análisis.
La encuesta
La encuesta fue usada al inicio del tercer semestre de practica pedagógica II-2103, como
complemento a las observaciones realizadas en los diarios de campo durante el segundo semestre
de practica pedagógica I-2012, con el objetivo de reconocer de primera mano, o sea de las
estudiantes, factores escolares que podrían desfavorecer la producción oral en francés. Este tipo
de encuesta se caracteriza por la elaboración de preguntas precisas, además estas van organizadas
en una lista que marca el orden con que se van a responder las preguntas, es decir, se sigue una
estructura. Para finalizar, este tipo de encuesta no da espacio a preguntas improvisadas o
realizadas sobre el desarrollo de la encuesta en sí, ya que usualmente las respuestas están
determinadas por el investigador en forma de selección múltiple.
La encuesta constó de diez preguntas cerradas de opción múltiple con única respuesta, las
cuales las estudiantes respondieron de manera libre, es decir, cada estudiante respondió de
acuerdo a su experiencia y percepción. Las preguntas utilizadas pertenecen a la categoría de
preguntas cerradas con múltiple respuesta, esta forma de pregunta se escogió debido a la facilidad
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para cuantificar y al carácter uniforme de las respuestas. La encuesta constó de diez preguntas
con cuatro posibles respuestas de la pregunta uno a la nueve, y tres opciones para la pregunta
diez.
Ver a continuación formato de la encuesta.
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Imagen 3.2 formato encuesta proceso investigativo II-2013
La encuesta tenía como objetivo indagar sobre los posibles factores escolares que
desfavorecieran la producción oral en francés en dos escenarios importantes como: la clase de
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francés de los sábados y el estudio o trabajo autónomo de las estudiantes en el aprendizaje del
francés fuera del aula de clase. En el primer escenario encontramos las siguientes preguntas
¿usted asiste a clase de francés porque?, ¿Cuando el profesor le pide que hable en francés
usted…? Cree que la clase incentiva la producción oral en francés? ¿Cuál o cuáles de las
siguientes actividades cree usted que favorecen o podrían favorecer su producción oral en
francés? Y ¿Cómo se hace entender cuando se le pide que hable en francés?
Para indagar por el segundo escenario, el trabajo autónomo se propusieron las siguientes
preguntas ¿cree que su nivel en francés es?, Considera que su expresión oral en francés es,
¿Estudia usted de manera autónoma francés?, ¿Con qué frecuencia habla usted francés fuera de la
clase de los sábados? La encuesta fue entregada de forma física para su aplicación el 10 de
agosto en la segunda clase del tercer semestre de práctica pedagógica II-2013 al grupo de décimo
grado. Los resultados de la encuesta se podrán apreciar en el cuarto capítulo de este trabajo.
Con la aplicación de la encuesta y los resultados obtenidos con ésta más los diarios de
campo correspondientes al segundo semestre de práctica pedagógica I-2013 se cumplió con el
primer objetivo específico de nuestra investigación el cual era reconocer factores escolares que
desfavorecen la producción oral en francés. Con el reconocimiento de los factores escolares que
podrían desfavorecían la producción oral en francés partimos hacia nuestro segundo objetivo
específico: Diseñar y usar el juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción
oral en francés.
La entrevista
Como punto de partida hacía el segundo objetivo específico se realizó una entrevista
diagnostica cuyo objetivo era identificar el nivel de producción oral que tenían las estudiantes
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antes de usar el juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en
francés. La entrevista se define como un encuentro interpersonal realizado para obtener
información, en el que un participante ejerce el rol del entrevistado y el otro, el de entrevistador.
En el presente trabajo nosotros cumplimos el rol de entrevistadores y las estudiantes de
entrevistados.
La entrevista se aplicó de esta manera teniendo como referente el trabajo elaborado por
Claude Germain, Joan Netten y Narvine Movassat en su artículo: L’évaluation de la production
orale en français intensif: critères et résultats, citado en los antecedentes, en donde se hizo uso de
la entrevista como medio para evaluar el progreso en la producción oral de los estudiantes que
tomaron el curso de francés intensivo. En nuestro trabajo lo que se hizo fue usarla como medio
de acercamiento al nivel de producción oral que tenían las estudiantes. La entrevista fue aplicada
el 17 de agosto del tercer semestre de práctica pedagógica II-2013, al grupo de décimo grado.
Esta entrevista constó de cinco preguntas: Pouvez-vous faire votre présentation personnelle?
Comment vous vous appelez? Quel est votre nationalité? Quel est votre couleur préférée? Quel
est votre sport préféré?
Ver a continuación formato de la entrevista.
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Imagen 3.3 formato entrevista proceso investigativo II-2013
La entrevista tuvo como objetivo evaluar la producción oral de las estudiantes, antes de
usar el juego de rol como herramienta didáctica para incentivar la producción oral en francés, por
tal razón la entrevista fue desarrollada de forma oral y grabada para su posterior evaluación. Se
hicieron en total 14 entrevistas ya que esta se planteó ante las estudiantes de carácter voluntario
lo que disminuyó en gran porcentaje la participación de las estudiantes en la misma. Ya que la
entrevista cumplió la función de prueba diagnóstica después de esta lo que intentamos fue evaluar
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la producción oral a partir de los criterios del MEN. Se tomaron como pertinentes para esta
investigación, los estándares básicos elaborados por el MEN (Ministerio de Educación Nacional)
para las competencias en Lenguas Extranjeras, inglés.
Se optó por trabajar con los estándares básicos elaborados por el MEN ya que estos son
los estándares básicos de evaluación y enseñanza trabajados en el Liceo Femenino Mercedes
Nariño y en general para todos los Colegios e Instituciones Educativas a lo largo del país. El
MEN define los estándares básicos como criterios claros y públicos que permiten establecer
cuáles son los niveles básicos de calidad a los que tienen derecho los niños y las niñas de todas
las regiones de Colombia. Además porque al igual que en estudios anteriores presentes en los
antecedentes como: L’évaluation de la production orale en français intensif: critères et résultats
de Claude Germain, Joan Netten y Narvine Movassat, se planteó evaluar la producción oral bajo
estándares propuestos para la región donde se realiza el estudio, respondiendo así a criterios
como claridad y pertinencia en procesos como en evaluación y resultados.
Se tomaron los estándares básicos para inglés ya que no existen para francés para lo cual
ajustamos o hicimos ciertas modificaciones como las siguientes: se escogieron los criterios de la
habilidad de conversación o de producción oral, en donde encontramos los siguientes ítems,
responde a saludos y a despedidas, se arriesga a participar en una conversación con compañeros y
con el profesor, responde preguntas sobre sus gustos y preferencias, responde a preguntas
personales como nombre, edad, nacionalidad y dirección con apoyo de repeticiones cuando sea
necesario, pide que le repitan el mensaje cuando no lo comprende, participa en una conversación
cuando el interlocutor da el tiempo para pensar las respuestas y mantiene una conversación
simple en francés con un docente o compañero cuando desarrolla una actividad de aula.
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Los anteriores criterios se evaluaron mediante una tabla de evaluación elaborada por

nuestro grupo investigador donde se manejaron tres calificaciones o valores. En primer lugar el
Valor 1, incorrecto: el estudiante no comprende y por ende no es capaz de expresarse oralmente
de acuerdo a la situación planteada. En segundo lugar el Valor 2, con reparos: el estudiante
comprende parte del mensaje pero no es capaz de expresarse oralmente con precisión de acuerdo
a la situación y finalmente el Valor 3, Correcto: el estudiante comprende la totalidad del mensaje
y es capaz de expresarse oralmente con precisión y fluidez de acuerdo a la situación planteada.
La entrevista se realizó en forma de dialogo en donde el docente preguntaba y el estudiante
respondía, además se tomó material audiovisual de cada entrevista para su posterior evaluación y
análisis (material tomado con autorización de la institución y las estudiantes).
Los siguientes son los criterios de evaluación adaptados para la entrevista, a. responde a
saludos y despedidas, b. se arriesga a participar en una conversación con compañeros y
profesores, c. responde a preguntas sobre sus gustos y preferencias, d. responde a preguntas
personales como nombre, edad, nacionalidad, dirección con apoyo de repeticiones cuándo sea
necesario, e. pide que le repitan el mensaje cuándo no lo comprende, f. participa en una
conversación cuándo el interlocutor le da tiempo para pensar la respuestas, g. mantiene una
conversación simple en francés con un docente o compañero cuándo desarrolla una actividad de
aula.
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Tabla 3.1

Tabla de evaluación utilizada en la entrevista

HABILIDAD

COMPETENCIA

EVALUACIÓN
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con

Correcto

reparos
Responde a saludos y a despedidas
Se arriesga a participar en una
conversación con compañeros y
con el profesor.
Responde preguntas sobre sus
gustos y preferencias.

CONVERSACIÓN Responde a preguntas personales
como nombre, edad, nacionalidad
y dirección, con apoyo de
repeticiones cuando sea necesario.
Pide que le repitan el mensaje
cuando no lo comprende.
Participa en una conversación
cuando el interlocutor da el tiempo
para pensar las respuestas.
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Mantiene una conversación simple
en francés con un docente o
compañero cuando desarrolla una
actividad de aula.

Diseño de la estrategia didáctica
El diseño de los juegos de rol se basó en los intereses de las estudiantes estos intereses
fueron observados y seleccionados de los diarios de campo elaborados durante el segundo
semestres de práctica pedagógica I-2013. (Ver anexo 1). Como apoyó al grupo se elaboraron
ejercicios de vocabulario, que sirvieron como introducción al juego de rol correspondiente a cada
intervención. Es así que por ejemplo, para establecer o elaborar un juego de rol relacionado a los
deportes, en este caso el futbol, se hizo necesario en la clase hacer ejercicios de vocabulario
relacionado a ese deporte, lo que hacía era plantear juegos como concéntrese, lluvia de ideas,
búsqueda en diccionario, lectura, entre otras estrategias que ayudaban a las estudiantes a conocer
algo del vocabulario relacionado con el juego de rol a desarrollar. De esta manera se trabajó con
todos los temas que fueron objeto de trabajo mediante la estrategia didáctica juego de rol. Para
ello, se elaboró un formato en donde se especificó el número de participantes por sesión juego de
rol, situaciones, descripción de las actitudes y comportamientos de cada uno de los personajes
frente al tema propuesto. Para el diseño del juego de rol se eligió un tema con hechos de la vida
real por parte del profesor y basados sobre los intereses de las estudiantes, posteriormente se creó
una instrucción de cada personaje que fue dada a las estudiantes para que ellas encarnaran el
personaje. Con el diseño de cada juego de rol se inició con la consecución del segundo objetivo
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específico, diseñar y usar el juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción
oral en francés.
Aller à la discothèque
Employé du bar

Vous devriez demander les danseurs d`entrer
au bar.

DJ

Vous êtes un DJ qui ignore complètement les
opinions et les doutes des usagers de la
discothèque.

Serveur/use

Vous êtes un serveur-use. Vous devriez offrir
des produits de la discothèque et prendre la
commande. Mais dans cette occasion
uniquement à des boissons locales (bière).

Danseur/use 1

Vous êtes un danseur/use dans la discothèque,
vous êtes fâché pour le style de musique et
vous demandez au DJ de changer la musique.

Danseur/use 2

Vous êtes un danseur/use dans la discothèque,
vous êtes ivre pour les boissons vous leur
demandez de monter le volume de la musique.

Imagen 3.4 ficha instrucción juego de rol proceso investigativo II-2013
Implementación de la estrategia didáctica
El paso siguiente al diseño de cada juego de rol fue la implementación de cada uno, dicha
implementación se realizó en el último semestre de práctica pedagógica II-2013. Las sesiones se
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llevaron a cabo durante las clases, es decir, todo lo referente a la preparación y presentación del
juego de rol se hacía en clase con el fin de corregir posibles errores, responder posibles preguntas
que tuvieran las estudiantes en cuanto a la actividad y claro está hacerlo lo más espontáneamente
posible. El grupo de estudiantes con el cual se trabajó como muestra final estuvo compuesto por
14 estudiantes en total, recordemos que del grupo de 34 estudiantes encuestadas al inicio de la
investigación se redujo a 14 con la entrevista, población con la cual se llevó a cabo las sesiones
donde se usaron los juegos de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en
francés. Con el diseño y uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés se culminó con el segundo objetivo específico de nuestra
investigación: diseñar y usar el juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés.
Evaluación de la estrategia didáctica
El uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en
francés fue evaluado acorde a los estándares básicos elaborados por el MEN para las
competencias en lenguas extranjeras: inglés, ya que actualmente no se encuentran delimitados los
estándares básicos para la lengua francesa. Por esta razón se hizo necesario adaptar los

estándares existentes para evaluar la producción oral en francés. La evaluación se llevó a cabo en
la habilidad oral o conversacional en donde se escogieron criterios propios del nivel A1 que para
el MEN hacen parte del currículo de primero a quinto grado de básica primaria (inglés).
Para tal evaluación se elaboró un cuadro donde se especificaron las habilidades
lingüísticas que debe poseer un individuo para alcanzar el nivel acorde a la básica primaria o
nivel A1. La elaboración del cuadro se fundamentó en (estándares básicos de lengua extranjera
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MEN Nivel A1 o Básica Primaria), más exactamente los criterios para evaluar habilidad oral para
interactuar con uno o varios hablantes. Los siguientes fueron los criterios utilizados para la
evaluación de la estrategia didáctica juego de rol: a. responde a saludos y despedidas, b. participa
en representaciones cortas; interioriza y comprende los parlamentos, c. pronuncia correctamente
las palabras, respetando la prosodia (acento, entonación), d. se expresa sin el uso de pausas largas
demasiado frecuentes o reformulaciones que pueden afectar la comprensión del significado del
mensaje, e. mantiene una conversación simple en francés con un docente o compañero cuando
desarrolla una actividad de aula, f. usa lenguaje formal o informal en juegos de rol improvisados,
según el contexto. Con el desarrollo de la evaluación correspondiente a cada juego de rol se
logró el tercer objetivo específico de esta investigación: Evaluar el uso del juego de rol como
estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés.
Tabla 3.2
Tabla con el cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol

HABILIDAD

COMPETENCIA

EVALUACIÓN
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con

Correcto

reparos
Responde a saludos y a
despedidas
Participa en representaciones
cortas; interioriza y comprende
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CONVERSACIÓN los parlamentos.

Pronuncia correctamente las
palabras, respetando la prosodia
(acento, entonación).
Se expresa sin el uso de pausas
largas o demasiado frecuentes o
reformulaciones que pueden
afectar la comprensión del
significado del mensaje.
Mantiene una conversación
simple en francés con un docente
o compañero cuando desarrolla
una actividad de aula.
Usa lenguaje formal o informal
en juegos de rol improvisados,
según el contexto.

Escala evaluativa de la tabla
Valor 1 incorrecto: El estudiante no comprende y por ende no es capaz de expresarse oralmente
de acuerdo a la situación planteada.
Valor 2 Con reparos: El estudiante comprende parte del mensaje. Pero no es capaz de
expresarse oralmente con precisión de acuerdo a la situación.
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Valor 3 Correcto: El estudiante comprende la totalidad del mensaje. Es capaz de expresarse
oralmente con precisión y fluidez de acuerdo a la situación planteada.
CAPITULO 4
ANÁLISIS DE DATOS Y HALLAZGOS
Análisis de datos
Iniciamos este capítulo con la definición y tipo de triangulación trabajada en esta
investigación, seguido de los resultados obtenidos con cada instrumento de recolección de datos y
su respectivo análisis, posteriormente se mostrará las evaluaciones realizadas a la estrategia
didáctica y se finalizará con la triangulación de los instrumentos de recolección de datos.
Triangulación
Según Denzin, (1970) la triangulación es la combinación de dos o más teorías, fuentes de
datos, métodos de investigación en el estudio de un fenómeno. La esencia de la triangulación
radica en que las mediciones sean correctas y que las distintas medidas coincidan y se encuentren
interrelacionadas. La triangulación se define también como la combinación de metodologías en
el estudio de un mismo fenómeno. Consiste en un control cruzado entre diferentes fuentes de
datos: personas, instrumentos, documentos, o la combinación de ellos. El principio básico que
permanece en la idea de triangulación es el de recoger relatos, observaciones de una situación o
de algún aspecto de la misma, desde diversos ángulos y perspectivas para compararlos o
contrastarlos. No existen reglas que determinen cómo, cuándo y quienes recogen los datos. La
triangulación convierte al investigador en un observador en profundidad permitiendo ofrecer
soluciones a la problemática objeto de estudio.
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Existen diferentes tipos de triangulación entre las cuales están la triangulación de datos,

de investigadores, teórica, de métodos y múltiple. La triangulación de datos emplea distintas
fuentes de recolección de datos, para luego ser confrontadas y así cumplir su objetivo que es
verificar las tendencias detectadas en un determinado grupo observado. La triangulación de
investigadores consiste en el empleo de una pluralidad de observadores frente a la técnica
convencional de un observador singular.
El tercer tipo de triangulación es la triangulación de teorías que Denzin (1970), definió
como el uso de distintas perspectivas teóricas para analizar un mismo grupo de datos. Una de las
modalidades de triangulación o validación más utilizada es la triangulación de métodos, su
fundamento radica en la idea de que los métodos son instrumentos para investigar un problema y
facilitar su entendimiento. El último tipo de triangulación es la triangulación múltiple la cual es
la combinación de múltiples métodos, tipos de datos, investigadores y teorías en una misma
investigación. O se puede encontrar su definición como la combinación de dos o más alternativas
de triangulación.
La triangulación utilizada para hacer el análisis de datos en esta investigación fue la
triangulación de datos, ya que se tomaron para ello el análisis de las técnicas de recolección de
datos como la observación entre los que encontramos los diarios de campo, los audios y las
evaluaciones de la estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés, además de
las otras dos técnicas de recolección de datos usadas en esta investigación la encuesta y la
entrevista.
Resultados y análisis de datos
La encuesta
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La encuesta realizada arrojó los siguientes resultados:

Pregunta 1: Usted asiste a clase de francés por qué:
a. es obligatoria

b. le gusta

c. quiere aprender otro idioma
0%

d. lo necesita para viajar

9%
12%

79%

Figura 4.1 Representación gráfica pregunta número 1 proceso investigativo II-2013

El 79% de las estudiantes afirman querer aprender francés al momento de asistir a clase, a

pesar de que la clase es obligatoria. Con esto nos damos cuenta que las estudiantes muestran una
buena disposición frente al aprendizaje de una lengua extranjera en este caso el francés.
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Pregunta 2: Cree que su nivel en francés es:
a. excelente

b. bueno

c. regular

d. malo

0%

35%

65%

Figura 4.2 Representación gráfica pregunta número 2 proceso investigativo II-2013

El 65% de las estudiantes creen que su nivel de francés es regular frente a un 35% que

cree que es malo. Con esto nos damos cuenta que ninguna de ellas cree que su nivel de francés es
bueno y mucho menos excelente a pesar de contar con clases de francés entre semana con un
docente titular del área y los refuerzos que se hacen por parte de los practicantes los días sábados.
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Pregunta 3: Considera que su expresión oral en francés es:
a. excelente

b. buena

c. regular

d. mala

0% 6%
32%

62%

Figura 4.3 Representación gráfica pregunta número 3 proceso investigativo II-2013

El 62% de las estudiantes consideran que su expresión oral es regular y un 32% que es

mala. Con este resultado nos damos cuenta que las estudiantes le dan un valor mínimo a su
producción oral en francés.
Pregunta 4: ¿Estudia usted de manera autónoma francés?
a. siempre

b. usualmente

c. algunas veces

d. nunca

6%
26%

21%

47%

Figura 4.4 Representación gráfica pregunta número 4 proceso investigativo II-2013
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El 47% de la población estudia de manera autónoma francés algunas veces. Este resultado

nos muestra que las estudiantes necesitan y requieren de horarios fijos y trabajo dirigido por un
docente.
Pregunta 5: ¿Con que frecuencia habla usted francés fuera de la clase de los sábados?
a. siempre

b. usualmente

c. algunas veces

d. nunca

0%

50%

50%

Figura 4.5 Representación gráfica pregunta número 5 proceso investigativo II-2013

El 50% de las estudiantes algunas veces habla francés fuera de la clase de los sábados y el

otro 50% nunca habla francés fuera de la clase de los sábados. Esto nos muestra que las
estudiantes se esfuerzan por hablar en francés cuando alguien se lo pide especialmente en
ambientes académicos.
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Pregunta 6: Cuándo el profesor le pide hablar en francés usted:
a. se siente avergonzada
c. participa activamente

b. se siente asustada

d. no sabe como hacerlo

3%
32%

27%

38%

Figura 4.6 Representación gráfica pregunta número 6 proceso investigativo II-2013

El 38% de las estudiantes participa activamente cuando el profesor le pide hablar en

francés, el 32% no sabe cómo hacerlo, el 27% se sienten asustadas y el 3% se siente avergonzada.
Este resultado arroja que la mayoría de las estudiantes sienten inseguridad y ansiedad al momento
de hablar en la clase de francés.
Pregunta 7: ¿Cree que la clase incentiva la producción oral en francés?
a. siempre

b. usualmente
6%

53%

c. algunas veces

d. nunca

9%

32%

Figura 4.7 Representación gráfica pregunta número 7 proceso investigativo II-2013
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El 53% de las estudiantes creen que algunas veces la clase incentiva la producción oral en

francés. Este resultado nos muestra que en las clases anteriores no han sido enfocadas a la
producción oral y que las estudiantes tienen claro que las clases no propician la producción oral
como ellas esperarían.
Pregunta 8: ¿Cuál o cuáles de las siguientes actividades cree usted que favorecen o podrían
favorecer su producción oral en francés?
a. canciones/karaoke

b. juegos

c. videos/peliculas

d. dialogos dirigidos

23%
35%

17%

25%

Figura 4.8 Representación gráfica pregunta número 8 proceso investigativo II-2013

El 35% de las estudiantes encuestadas creen que las canciones/karaoke favorecen su

producción oral en francés, un 25% los juegos, un 23% diálogos dirigidos y un 17%
videos/películas. Este resultado arroja que la población está dividida y que las estudiantes
consideran que una actividad lúdica incentiva la producción oral en francés.
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Pregunta 9: ¿Cuándo el profesor le habla en francés y usted no entiende que hace?
a. pregunta al profesor
c. se siente excluida

b. pregunta a una compañera
d. le es indiferente

3% 3%

35%
59%

Figura 4.9 Representación gráfica pregunta número 9 proceso investigativo II-2013

El 59% de las estudiantes pregunta al profesor cuando el profesor habla en francés y no

entienden, el 35% pregunta a una compañera el 3% se siente excluida y el 3% le es indiferente.
Este resultado evidencia que el aprendizaje de una lengua es colectivo y favorece la interacción
del aprendizaje de una lengua.
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Pregunta 10: Cómo se hace entender cuando se le piden que hable en francés:
a. hace mimicas

b. habla màs lento
0%

c. habla en español

12%

26%

62%

Figura 4.10 Representación gráfica pregunta número 10 proceso investigativo 2013- II

El 62% de las estudiantes se hace entender hablando más lento cunado les piden que

hable, el 26% habla en español y el 12% hace mímicas. Este resultado evidencia que la mayoría
de las estudiantes se esfuerzan y muestran interés por hablar y o hacerse entender el la clase de
francés.
De acuerdo al análisis hecho a cada pregunta de la encuesta pudimos apreciar que las
limitantes de tipo escolar que desfavorecen la producción oral en francés son variadas y no
corresponden a un hecho en específico como tal. Por ejemplo, se resalta en la pregunta número 1
(Usted asiste a clase de francés porque), que la mayoría de las estudiantes encuestadas
respondieron asistir a la clase de francés porque querían aprender francés pero como
contraposición no estudiaban de manera autónoma francés como se pudo ver en la pregunta
número 4 (¿Estudia usted de manera autónoma francés?). De otro lado las estudiantes
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consideraron que su nivel de francés era malo con un porcentaje bastante elevado de 65%
referenciado en la pregunta número 2 (Cree que su nivel en francés es…).
En la pregunta número 3 (Considera que su expresión oral en francés es…), las
estudiantes consideraron como regular su expresión oral en francés, posiblemente por la baja
práctica que se tiene de este fuera de las clases de francés de los sábados como se puede apreciar
en la pregunta número 5 (¿Con que frecuencia habla usted francés fuera de la clase de los
sábados?), sumándose además la consideración por parte de las estudiantes de que las clases de
francés no incentivan en un alto porcentaje la producción oral en francés como lo muestran los
resultados de la pregunta número 7 (¿Cree que la clase incentiva la producción oral en francés?).
En referencia directa a la interacción de habla en francés entre ellas y el docente las
estudiantes refirieron en porcentajes de 38% y 32% respectivamente que participaban
activamente mientras que el otro no sabía cómo hacerlo porcentajes bastante cercanos para
posiciones tan diferentes. Frente al hecho de no entender lo que el profesor habla en francés las
estudiantes consideraron como opción correcta preguntar al profesor antes que a una compañera u
otra cosa como se ve en la pregunta número 9 (¿Cuándo el profesor le habla en francés y usted no
entiende que hace?), además se inclinaron por la opción de hablar más lento cuando se les pedía
hablar en francés pero era difícil hacerse entender pregunta número 10 (Cómo se hace entender
cuando se le piden que hable en francés).
Para cerrar, las estudiantes consideraron que algunas de las actividades que podrían llegar
a favorecer su producción oral en francés serían en un mayor porcentaje el uso de
canciones/karaoke con un 35% mientras que el segundo lugar lo ocuparon los juegos entre los
cuales se encontraban los juegos de rol con un porcentaje de 25% como se puede ver en los
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resultados de la pregunta número 8 (¿Cuál o cuáles de las siguientes actividades cree usted que
favorecen o podrían favorecer su producción oral en francés?), este resultado lo tomamos como
punto a favor para nuestro trabajo no por el porcentaje obtenido sino por la disposición de las
estudiantes frente a los juegos como estrategia didáctica para favorecer la producción oral en
francés.
La entrevista
Con la aplicación de la entrevista se observó que las estudiantes mostraban dificultades en
cuanto a lo que a producción oral se refiere, asimismo se corroboraron algunos de los resultados
obtenidos en la encuesta, pues las estudiantes en su mayoría expresaron interés por participar en
la entrevista no obstante a la hora de hablar se percibió en ellas desconfianza, miedo al error y
ante todo ansiedad.
La siguiente tabulación de los resultados obtenidos con la entrevista se organizaron en la
gráfica de la siguiente manera: en el eje x se escribieron los criterios a evaluar con la entrevista
ya expuestos en la metodología. En el eje y se escribieron el total de las entrevistas realizadas
mostrando así los valores con los que fueron evaluados cada uno de los criterios según el
desarrollo de cada entrevista.
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Mantiene una conversación simple en francés
con un docente o compañero cuando
desarrolla uan actividad de aula
Prticipa en una conversación cuando el
interlocutor da el tiempo para pensar las
respuestas
Pide que le repitan el mensaje cuando no lo
comprende

Responde a preguntas personales como
nombre, edad, nacionalidad, y dirección cono
apoyo de repeticiones cuando sea necesario

Responde preguntas sobre sus gustos y
preferencias

Se arriesga a participar en una conversación
con compañeros y profesor
Responde a saludos y despedidas
0

Se arriesga a
participar en
Responde a
una
saludos y conversació
despedidas
n con
compañeros
y profesor

valor 3 correcto

valor 2 con reparos
valor 1 incorrecto

14

5
9

valor 3 correcto

2

Responde
preguntas
sobre sus
gustos y
preferencias

6
8

4

6

8

10

12

Responde a
preguntas
personales
Prticipa en
como
una
nombre, Pide que le conversació
edad,
repitan el n cuando el
nacionalidad mensaje interlocutor
, y dirección cuando no lo da el tiempo
cono apoyo comprende para pensar
de
las
repeticiones
respuestas
cuando sea
necesario
10

valor 2 con reparos

2

4

12

13
1

14

16

Mantiene
una
conversació
n simple en
francés con
un docente
o
compañero
cuando
desarrolla
uan
actividad de
aula
8
6

valor 1 incorrecto

Figura 4.11 Tabulación entrevista proceso investigativo II-2013

En el desarrollo de la entrevista se observó que las estudiantes hacen uso de expresiones

cotidianas aprendidas en clase como saludos y despedidas ya que usaron correctamente
expresiones como: ¡Bonjour! (Buen día) ¡Au revoir! (Adiós) y respondieron a preguntas sencillas
como comment vous vous appelez? (Cuál es su nombre) como se puede apreciar en el gráfico en
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el criterio a. (Responde a saludos y despedidas), al cual todas respondieron correctamente y d.
(Responde a preguntas personales como nombre, edad, nacionalidad y dirección con apoyo de
repeticiones cuando sea necesario), al cual diez de las catorce entrevistadas respondieron con
reparos frente a cuatro que lo hicieron de manera incorrecta. En el criterio b. (Se arriesga a
participar en una conversación con compañeros y profesor), cinco del total de las entrevistadas
participaron de manera autónoma en la entrevista, las nueve restantes se mostraron renuentes y
sólo aceptaron a participar si obtenían un beneficio académico por dicha participación. En el
criterio c. (Responde preguntas sobre sus gustos y preferencias), ocho de las catorce
entrevistadas respondieron aunque con reparos a gustos y preferencias, las restantes lo hicieron
de manera incorrecta.
Se observó que las estudiantes respondían a preguntas que presentaban alguna similitud
de pronunciación en la lengua materna (español), por ejemplo, la pregunta: quel est votre
nationalité? la palabra nationalité correspondiente al criterio d. (Responde a preguntas personales
como nombre, edad, nacionalidad y dirección con apoyo de repeticiones cuando sea necesario), al
presentar similitud con su par en español (nacionalidad) se hizo más clara para las estudiantes de
ahí que diez de las catorce estudiantes entrevistadas respondieran con reparos como se puede
observar en la gráfica. En el criterio e. (Pide que le repitan el mensaje cuando no lo comprende),
se puede observar que doce estudiantes no lograron este valor frente a dos que lo lograron con
reparos. En el criterio f. (Participa en una conversación cuando el interlocutor le da tiempo de
pensar las respuestas), la mayoría del grupo entrevistado aunque con reparos logró participar en
dicha conversación cuándo el interlocutor le daba tiempo para pensar las respuestas.
Finalmente en el criterio g. (Mantiene una conversación simple en francés con un docente
o compañero cuando desarrolla una actividad de aula), se pudo observar que ocho de las
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estudiantes aunque con reparos lograron mantener una conversación simple en francés frente a
seis estudiantes que no lo lograron.
Se observó también fuera de los criterios anteriores pero interesantes para esta
investigación que algunas de las estudiantes entrevistadas respondían espontáneamente a las
preguntas formuladas, no en francés pero si en inglés, es decir, lograban entender lo que se les
preguntaba en francés pero no lograban hacer una producción oral correcta en francés pero si lo
hacían en inglés.
Observación (diarios de campo sesión implementación estrategia didáctica)
El siguiente es el análisis hecho a los diarios de campo trabajados durante el tercer
semestre de practica pedagógica II-2013, donde quedaron consignados los hechos sucedidos
durante cada sesión donde se usó el juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés.
Diario de campo realizado por la estudiante Mariana Pineda estudiante de practica con las
estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 - Etapa
de Observación II-2013 fecha: Septiembre 14, 2013.
Se observó que en la sesión las estudiantes se animan a formar grupos únicamente con las
compañeras más amigas y de esta forma se alientan a participar en la actividad, algunas muestran
timidez, ansiedad, temor ya que dicen frases como: “es que yo no sé cómo se dice esto”, “es que,
que tal yo no pueda decir nada”… pero no es un obstáculo para que finalmente encarnen su rol o
personaje además sus compañeras de grupo las animan a participar. Se presenta un agrado y
disponibilidad por parte de las estudiantes al encarnar personajes imaginarios, les gusta compartir
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con sus compañeras e interactuar con ellas. Durante la representación se nota que las estudiantes
entran en confianza y pierden progresivamente esa timidez, ansiedad y temor que mostraron al
principio de la sesión ya que a medida que se desarrolla la actividad ellas se toman más en serio
su personaje.
(Ver apéndice 1)
Diario de campo realizado por la estudiante Liana Neva estudiante de practica con las
estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 2 - Etapa
de Observación II-2013 fecha: Septiembre 14, 2013.
En esta sesión las estudiantes ponen mucha atención al vocabulario nuevo que presenta el
profesor y les llama la atención la actividad que pide el profesor que es preparar una simulación
de una situación. Las estudiantes demuestran en la actividad inseguridad y muchos vacíos en
cuanto a vocabulario y pronunciación. A consecuencia de ello, las estudiantes sienten que están
haciendo el ridículo, pero a la vez muestran una gran agitación y participan con entusiasmo en la
sesión, sus compañeras ven atentamente el desarrollo de la actividad y se divierten. El profesor
hace correcciones de pronunciación y les pide que repitan pero ellas muestran apocamiento al
pronunciar y hablar en voz muy baja dicen sentir pena y miedo porque sus compañeras se burlen
de su pronunciación.
(Ver apéndice 2)
Diario de campo realizado por la estudiante Liana Neva estudiante de practica con las
estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 2 - Etapa
de Observación II-2013 fecha: Septiembre 21, 2013.
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Las sesiones presentadas por las estudiantes cada vez son más entretenidas ellas disfrutan

de la actividad y expresan su gusto frente a la actividad, dicen que es bueno aprender de
diferentes maneras para cambiar lo cotidiano de la clase. Las estudiantes se identifican con el
tema de la sesión, ellas desarrollan muy bien el tema “asistencia al estadio”, llegamos a pensar
que pudo ser porque es un sitio al que ellas asisten regularmente cuando juegan sus equipos
preferidos o por ser hinchas de algún equipo de futbol la producción oral es corta pero se
entendió completamente lo que quisieron expresar en la actividad.
(Ver apéndice 3).
Diario de campo realizado por la estudiante Mariana Pineda estudiante de práctica con las
estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 - Etapa
de Observación II-2013 fecha: Septiembre 28, 2013.
El profesor en esta sesión utiliza nuevo vocabulario de acuerdo al tema de la actividad que
realizaron las estudiantes en la sesión y anima a las estudiantes con preguntas de temas que tienen
que ver con el vocabulario aprendido haciendo retroalimentación del contenido. Se nota que hay
interacción entre las estudiantes y el profesor se siente un ambiente de confianza en donde ellas
expresan sus dudas y consiguen la explicación adecuada. Las estudiantes antes de iniciar la
sesión piden aclaración al profesor acerca de la pronunciación de algunas palabras en las que
tienen duda para elaborar sus personajes pues ellas demuestran preocupación por no pronunciar
bien en la actividad esto nos lleva a pensar que las estudiantes se interesan por desarrollar la
actividad de la mejor manera mostrando preocupación por mejorar su pronunciación y
apropiamiento de los personajes. En esta sesión las estudiantes se divierten mucho ya que llevan
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el desarrollo de la actividad de una manera jocosa en donde deben llegar a los gestos y mímicas
para lograr hacerse entender.
(Ver apéndice 4).
Diario de campo realizado por la estudiante José Castro estudiante de practica con las
estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 3- Etapa de
Observación II-2013 fecha: Octubre 19, 2013.
Ya que los temas trabajados en las sesiones pertenecen a la cotidianidad de las estudiantes
pensamos que estos les permiten elaborar diálogos más fluidos y representar situaciones reales
divertidas que viven en su vida diaria. Las estudiantes participantes de la actividad muestran
agrado con las presentaciones y se ve el esfuerzo por desarrollar correctamente la actividad
utilizando gestos, movimientos que den vida a cada personaje se esmeran por hacerlo de la mejor
manera en este punto se aprecia que las estudiantes participantes de la investigación se muestran
menos tensas y con algo de comodidad para el desarrollo de la actividad.
(Ver apéndice 5).
Diario de campo realizado por la estudiante José Castro estudiante de practica con las
estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 3- Etapa de
Observación II-2013 fecha: Octubre 26, 2013.
La profesora aclara dudas antes de comenzar con la actividad, las estudiantes se divierten
realizando las personificaciones y aprenden nuevas palabras para enriquecer su vocabulario,
manifestando que lo más difícil para ellas es el vocabulario se identifica por pate del grupo
investigador la falta de vocabulario que tiene las estudiantes y además se hacen evidentes la
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dificultad en la pronunciación ya que el vocabulario a utilizar en esta sesión fue totalmente
nuevo para ellas.

Notamos de otro lado que la actividad favorece la interacción entre las

estudiantes, se ven más confiadas frente al desarrollo de la actividad a pesar de las dificultades
que encuentran para el desarrollo de la misma otro punto importante que logramos ver es que la
ayuda mutua crece entre ellas y la colaboración incrementa con el desarrollo de cada sesión.
(Ver apéndice 6)
Diario de campo realizado por la estudiante Mariana Pineda estudiante de practica con las
estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1- Etapa de
Observación II-2013 fecha: Noviembre 2, 2013.
Las estudiantes desarrollaron la actividad adecuando los personajes que ellas encarnaron
frente a las instrucciones dadas en la ficha. Se puede apreciar que las estudiantes se divierten
antes y durante el desarrollo de la actividad, dicen que esta actividad les gusta porque es dinámica
y diferente ya aprovechan el cambio de ambiente fuera del salón y de la clase tradicional dentro
de este. La profesora después de la actividad corrige los errores en el dialogo y se ve el interés de
las estudiantes por pronunciar correctamente.
(Ver apéndice 7).
Evaluación estrategia didáctica
Con el uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en
francés se observó que las estudiantes participantes en la investigación mostraron una mejor
disposición frente a la realización de una actividad académica de producción oral. Posiblemente
gracias a factores como una mayor motivación al ser una actividad no tradicional, en un segundo
lugar al interpretar un rol, en sí, las estudiantes parecieron perder en cierta forma el temor y la
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ansiedad que puede provocar hablar en otra lengua ya que lograron una producción oral en
francés que aunque corta fue autónoma.
La tabulación de los resultados obtenidos mediante la evaluación del uso de los juegos de
rol como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés se logró mediante los
análisis hechos a cada audio de las sesiones correspondientes al uso del juego de rol, los
resultados obtenidos de cada análisis se organizaron en la gráfica la siguiente manera: en el eje x
se escribieron los criterios a evaluar de cada sesión donde se usó el juego de rol. En el eje y se
escribieron el total de las sesiones realizadas, siete en total mostrando así los valores con los que
fueron calificadas cada una de las sesiones. Explicamos que dicha evaluación se realizó en
general sobre cada sesión, cada juego de rol desarrollado por el grupo, lo que quiere decir que se
evaluó el grupo como tal y no por individual a cada integrante del grupo, se evaluó el uso de la
estrategia didáctica juego de rol a nivel grupal.
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Usa lenguaje formal o informal en juegos de
rol improvisados según el contexto

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero…

Se expresa sin el uso de pausas largas
demaciado frecuentes o reformulaciones…
Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosidia (Cento,entonació)

Participa en representaciones cortas;
interioriza y comprende los parlamentos
Responde a saludos y despedidas
0

1

Participa en
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Responde a nes cortas;
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despedidas comprende
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parlamentos

valor 3 correcto

3

valor 1 incorrecto

4
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4
3

2

3

4

5
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francés con
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un docente o
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es que
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pueden
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desarrolla una
ació)
comprensión
actividad de
del
aula
significacdo
del mensaje
3
4

valor 2 con reparos

5
2

7

8

Usa lenguaje
formal o
informal en
juegos de rol
improvisados
según el
contexto

5
2

7

valor 1 incorrecto

Figura 4.12 Tabulación evaluación juegos de rol proceso investigativo II-2013
Se muestra a continuación el análisis de cada una de las siete sesiones las cuales se
encuentran consignadas en audios ver en anexos las tablas de evaluación correspondientes a cada
sesión. Reiteramos que estos análisis fueron realizados a los audios ya que era dispendioso
hacerlo de inmediato, o sea, al momento de la sesión en vivo y en directo. Después de escuchar
los audios de las sesiones estos son los análisis hechos a cada audio.
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Sesión 1, Audio septiembre 14 de 2013.

Estudiantes: de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño- proceso investigativo:
II-2013
Integrantes: Camila Martínez, Aslhy Escobar, Angie Londoño, Angie Perilla y Alejandra
Cárdenas.
Tema: Lire un livre pour la classe
Posterior al uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción
oral en francés se observó una mejor disposición de las estudiantes frente a la actividad, la
comunicación entre las estudiantes mejoró con más interacción entre ellas y hubo más confianza
en el grupo y con el profesor. No obstante la producción oral fue corta y con poca fluidez debido
a la lentitud con que se habló, además de tener el uso de palabras en español como “libro” o
“porque” las cuales dificultaron la comprensión del dialogo. Finalmente se hizo necesaria la
ayuda del profesor con correcciones en la pronunciación, al dialogo le faltó desarrollo y
pronunciación, pero en general la actividad estuvo bien elaborada por parte de las estudiantes y
les agradó desarrollarla.
En esta sesión el grupo obtuvo la siguiente evaluación: alcanzaron el valor (3 Correcto) en
el criterio a. responde a saludos y a despedidas, obtuvieron el valor (1 Incorrecto) en los criterios
b. Participa en representaciones cortas; memoriza y comprende los parlamentos y c. Pronuncia
correctamente las palabras respetando la prosodia (acento y entonación), finalmente obtuvieron el
valor (2 Con reparos) en los criterios d. Se expresa sin el uso de pausas largas o demasiado
frecuentes o reformulaciones que pueden afectar la comprensión del significado del mensaje, e.
Mantiene una conversación simple en francés con un docente o compañero cuando desarrolla una
actividad de aula y por último f. Usa lenguaje formal o informal en juegos de rol improvisados,
según el contexto.
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(Ver tabla de evaluación en anexo 2)

Sesión 2, Audio septiembre 14 de 2013.
Estudiantes: de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño- proceso investigativo:
II-2013
Integrantes: Ángela Burgos, Paula Vásquez, Yurany Morales, Valeria Patiño y María Alejandra
Forero.
Tema: Faire du shopping
Previa a la implementación del juego de rol se observó mayor motivación de las
estudiantes frente a la actividad. No obstante se presentó una producción oral corta y con poca
fluidez debido a que se encuentran pausas muy largas entre la participación de cada una de las
estudiantes, presentaron expresiones propias del contexto o temática del juego de rol. Sin
embargo, obviaron expresiones o nombres de libros en francés como le petit prince al utilizar su
par en español el principito. En la actividad se sintió un gran temor al ridículo pues la
pronunciación no fue buena y se notaba que se sentían apenadas.
En esta sesión el grupo obtuvo la siguiente evaluación: alcanzaron el valor (3 Correcto) en
el criterio a. responde a saludos y a despedidas, obtuvieron el valor (2 Con reparos) en los
criterios b. Participa en representaciones cortas; interioriza y comprende los parlamentos, c.
Pronuncia correctamente las palabras respetando la prosodia (acento y entonación), d. Se expresa
sin el uso de pausas largas o demasiado frecuentes o reformulaciones que pueden afectar la
comprensión del significado del mensaje, e. Mantiene una conversación simple en francés con un
docente o compañero cuando desarrolla una actividad de aula y por último f. Usa lenguaje formal
o informal en juegos de rol improvisados, según el contexto.
(Ver tabla de evaluación en anexo 3)
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Sesión 3, Audio septiembre 21 de 2013.

Estudiantes: de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño- proceso investigativo:
II-2013
Integrantes: Angie Carvajal, Leidy Moreno, Luisa Fernanda Morales y María Fernanda Nieves.
Tema: Aller au stade
En esta sesión se presentó una producción oral corta pero fluida, debido en parte a la
organización del dialogo en sí, ya que este mostró expresiones propias del contexto o temática del
juego de rol, además de la utilización de normas de cortesía. La utilización de estas estructuras
hicieron que el dialogo fuese más elaborado para el nivel que se estaba trabajando. Además se
notó por parte de las estudiantes un gran interés por alcanzar una pronunciación correcta, el
acento y el tono de voz no fue el mejor pero se notó el esfuerzo por lograr una buena
pronunciación.
En esta sesión el grupo obtuvo la siguiente evaluación: alcanzaron el valor (3 Correcto) en
el criterio a. responde a saludos y a despedidas, obtuvieron el valor (2 Con reparos) en los
criterios b. Participa en representaciones cortas; interioriza y comprende los parlamentos, c.
Pronuncia correctamente las palabras respetando la prosodia (acento y entonación), d. Se expresa
sin el uso de pausas largas o demasiado frecuentes o reformulaciones que pueden afectar la
comprensión del significado del mensaje, e. Mantiene una conversación simple en francés con un
docente o compañero cuando desarrolla una actividad de aula y por último f. Usa lenguaje formal
o informal en juegos de rol improvisados, según el contexto.
(Ver tabla de evaluación en anexo 4)
Sesión 4, Audio septiembre 28 de 2013.
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Estudiantes: de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño- proceso investigativo:
II-2013
Integrantes: Angie Londoño, Angie Perilla, Angie Carvajal y Leidy Moreno.
Tema: Aller à la bibliothèque
En esta sesión el uso del juego de rol expuso una producción oral de mediana extensión y
con cierta fluidez ya que no se hacen pausas largas pero el dialogo se hace extremadamente lento.
Las estudiantes utilizan como recurso gestos para hacerse entender haciendo divertida la
actividad. De otro lado se encontraron oraciones en español que dificultaron la comprensión del
dialogo. Finalmente se hallaron expresiones de cortesía muy elaboradas, debido a esto llegamos
a inferir que la producción oral se debió más a un ejercicio de memorización o de repetición que
a una producción autónoma ya que estas expresiones eran avanzadas para el nivel de lengua que
se estaba trabajando.
En esta sesión el grupo obtuvo la siguiente evaluación: en ningún criterio se alcanzó el
valor (3 Correcto). Alcanzaron el valor (2 Con reparos) en los criterios b. Participa en
representaciones cortas; memoriza y comprende los parlamentos, e. Mantiene una conversación
simple en francés con un docente o compañero cuando desarrolla una actividad de aula y por
último f. Usa lenguaje formal o informal en juegos de rol improvisados, según el contexto, y el
valor (1 Incorrecto) en los criterios a. responde a saludos y a despedidas, c. Pronuncia
correctamente las palabras respetando la prosodia (acento y entonación) y d. Se expresa sin el uso
de pausas largas o demasiado frecuentes o reformulaciones que pueden afectar la comprensión
del significado del mensaje.
(Ver tabla de evaluación en anexo 5)
Sesión 5, Audio octubre 19 de 2013.

EL JUEGO DE ROL EN LA CLASE DE FLE

80

Estudiantes: de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño- proceso investigativo:
II-2013
Integrantes: Ángela Burgos, Paula Vásquez, Yurany Morales, Valeria Patiño y Camila
Martínez.
Tema: Aller à la discothèque
En esta sesión se presentó una producción oral de mediana extensión y con poca fluidez
ya que se encuentran pausas muy largas entre la participación de cada estudiante y el dialogo se
hace extremadamente lento. Se presentaron expresiones propias del contexto o temática del
juego de rol bien organizadas en el dialogo. Finalmente se hicieron correcciones acerca de la
“liason”, pues no se ligaban las vocales con la palabra anterior cuando se debía hacer. En el
desarrollo de la actividad en esta sesión sobresalió una gran empatía y apoyo mutuo por parte de
las estudiantes lo que pudo hacer de esta una de las mejores sesiones ya que hubo un muy buen
desempeño por parte de las estudiantes.
En esta sesión el grupo obtuvo la siguiente evaluación: en ningún criterio se alcanzó el
valor (3 Correcto). Alcanzaron el valor (2 Con reparos) en los criterios d. Se expresa sin el uso
de pausas largas o demasiado frecuentes o reformulaciones que pueden afectar la comprensión
del significado del mensaje e. Mantiene una conversación simple en francés con un docente o
compañero cuando desarrolla una actividad de aula, f. Usa lenguaje formal o informal en juegos
de rol improvisados, según el contexto, y el valor (1Incorrecto) en los criterios a. responde a
saludos y a despedidas, b. Participa en representaciones cortas; interioriza y comprende los
parlamentos y c. Pronuncia correctamente las palabras respetando la prosodia (acento y
entonación).
(Ver tabla de evaluación en anexo 6)
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Sesión 6, Audio Octubre 26 de 2013.

Estudiantes: de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño- proceso investigativo:
II-2013
Integrantes: Luisa Fernanda Morales, María Fernanda Nieves, Angie Carvajal y Leidy Moreno.
Tema: Problèmes avec le service d´internet
En esta sesión la producción oral se caracterizó así como en las sesiones anteriores por su
corta extensión y de poca fluidez ya que nuevamente se encuentran pausas muy largas entre la
participación de cada estudiante y el dialogo se hace lento puesto que continuamente las
estudiantes no tienen una buena pronunciación y el dialogo no se entiende en su totalidad. Las
estudiantes intentaron utilizar vocabulario a fin a la temática pero no fue posible entender gran
parte del dialogo por la lentitud y pronunciación con que lo realizaron. Al finalizar la actividad
ellas manifestaron que el vocabulario fue una de sus grandes dificultades y a la vez la
pronunciación de este.
En esta sesión el grupo obtuvo la siguiente evaluación: en ningún criterio se alcanzó el
valor (3 Correcto). Alcanzaron el valor (2 Con reparos) en el criterio f. Usa lenguaje formal o
informal en juegos de rol improvisados, según el contexto y el valor (1 Incorrecto) en los criterios
a. responde a saludos y a despedidas, b. Participa en representaciones cortas; interioriza y
comprende los parlamentos, c. Pronuncia correctamente las palabras respetando la prosodia
(acento y entonación), d. Se expresa sin el uso de pausas largas o demasiado frecuentes o
reformulaciones que pueden afectar la comprensión del significado del mensaje y por último el
criterio e. Mantiene una conversación simple en francés con un docente o compañero cuando
desarrolla una actividad de aula.
(Ver tabla de evaluación en anexo 7)
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Sesión 7, Audio noviembre 02 de 2013.

Estudiantes: de décimo grado del Liceo Femenino Mercedes Nariño- proceso investigativo:
II-2013
Integrantes: Paula Vásquez, Yurany Morales, Valeria Patiño, Ángela Burgos y María Alejandra
Forero.
Tema: Aller à une fête d’anniversaire
En esta última sesión se logra una producción oral de corta extensión pero con cierta fluidez ya
que se encuentran pausas muy largas entre la participación de cada estudiante, no obstante la
participación de cada una de ellas en el dialogo se hace de manera fluida y con una pronunciación
adecuada para el nivel que se está trabajando. De otra parte las estudiantes mostraron
expresiones propias del contexto o temática las cuales fueron posibles entender debido a la
simpleza del vocabulario usado en la actividad.
En esta sesión el grupo obtuvo la siguiente evaluación: en ningún criterio se alcanzó el
valor (3 Correcto). Alcanzaron el valor (2 Con reparos) en los criterios b. Participa en
representaciones cortas; interioriza y comprende los parlamentos, c. Pronuncia correctamente las
palabras respetando la prosodia (acento y entonación), d. Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones que pueden afectar la comprensión del significado del
mensaje y por último e. Mantiene una conversación simple en francés con un docente o
compañero cuando desarrolla una actividad de aula y f. Usa lenguaje formal o informal en juegos
de rol improvisados, según el contexto y el valor (1 Incorrecto) en el criterio a. responde a
saludos y a despedidas.
(Ver tabla de evaluación en anexo 8)
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Relación entre instrumentos de recolección de datos y resultados obtenidos
Después de presentar el análisis realizado a cada uno de los instrumentos de recolección
de datos y en relación con los resultados obtenidos entre estos se pudo establecer que la
evaluación de manera individual que se realizó en la entrevista alcanzó mejores resultados que
los obtenidos en la evaluación realizada a los grupos en las sesiones donde se llevó a cabo la
estrategia didáctica ver figuras 4.11 y 4.12, en donde al contrastar los resultados obtenidos
observamos que en el criterio a. Responde a saludos y despedidas y el cual aparece en ambas
tablas de evaluación, fue alcanzado por todas las estudiantes en la entrevista, pero no todos los
grupos lo alcanzaron en la evaluación grupal (ver tabla de evaluación entrevista y evaluación
estrategia didáctica). Realizando la comparación entre las dos tablas de evaluación se notó que
ni en la entrevista ni en la de implementación de la estrategia didáctica se alcanzó, por parte de
las participantes, el criterio de evaluación número tres el cual hacía referencia al valor más alto
de evaluación de las tablas. Este último dato nos dio la pauta para inferir que ni antes ni después
de la implementación de la estrategia didáctica las estudiantes lograban llegar a este nivel a
excepción del criterio a., mencionado anteriormente.
Vale la pena aclarar que no se hace contraste entre los otros criterios de evaluación pues
no se utilizaron los mismos criterios en las dos tablas, ya que como se mencionó en la
metodología, la entrevista cumplió una función diagnostica frente a la producción oral en francés
en general, mientras que la evaluación realizada a la estrategia didáctica se encontraba
directamente dirigida a evaluar la producción oral en francés estrechamente relacionada al
desarrollo del juego de rol como estrategia didáctica en pro de incentivar la producción oral en
francés. Lo que nos llevo a plantear dichos criterios de manera desigual ya que estaban dirigidos
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con finalidades diferentes pero que disminuyeron la posibilidad de lograr una mayor
comparación entre los resultados obtenidos.
De otro lado, al contrastar los resultados obtenidos en la pregunta diez de la encuesta en
donde las estudiantes enunciaron hablar más lento para hacerse entender en francés se pudo
observar claramente que esta tendencia era recurrente en todas las sesiones, como se puede
observar en el análisis realizado a los audios de cada sesión, en donde las pausas y la poca fluidez
constituyen un factor general en todas las sesiones.
Así mismo, al comparar los resultados obtenidos entre el análisis realizado a los diarios de
campo y los audios se pudo notar que las situaciones observadas en clase se reflejaban de manera
relevante en cada una de las sesiones, por ejemplo al revisar el análisis hecho al primer diario de
campo en donde se percibe entre las estudiantes un ambiente de temor, inseguridad y ansiedad
frente a la actividad, ésta se refleja directamente en el desarrollo del juego de rol como se puede
apreciar en el análisis del audio de la primera sesión. Podemos decir que éste un patrón que sigue
a cada uno de los diarios de campo y los audios no en su totalidad pero si se convierte en un
factor preponderante entre ellos. Para citar otro ejemplo podemos contrastar el análisis realizado
al diario de campo número cuatro y el análisis hecho al audio cuatro en donde las situaciones que
anteceden la puesta en marcha de la estrategia didáctica se reflejan en el desarrollo de la
estrategia didáctica juego de rol.
Hallazgos
Al finalizar el análisis de datos obtenido de los análisis hechos a los instrumentos de
recolección de datos y a la evaluación de la estrategia didáctica los siguientes son los hallazgos
de la investigación los cuales exponen el objetivo general de este trabajo investigativo: Exponer

EL JUEGO DE ROL EN LA CLASE DE FLE

85

el alcance del uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en
francés.
A partir de la observación mediante los diarios de campo y la aplicación de la encuesta se
halló que los factores escolares que limitan la producción oral en francés pueden ser diversos y
posiblemente corresponden a experiencias previas principalmente en la clase, asociados a
sentimientos y emociones como: el miedo, la timidez y la ansiedad; sentimientos generados
frente al reto de hablar en otro idioma. Confirmando así los planteamientos hechos por María
Pilar Agustín Llach en su artículo titulado: La importancia de la lengua oral en la clase de ELE:
estudio preliminar de las creencias de aprendices, en donde se exponen entre otros los anteriores
factores escolares como limitantes que disminuyen la producción oral en otra lengua. Un factor
sobresaliente en esta investigación es la importancia que le atribuyen las estudiantes al poco
trabajo que se hace en el fortalecimiento de la producción oral en francés durante las clases de
FLE.
Se halló que el uso del juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés afianzó la autoconfianza de las estudiantes que hicieron parte del
estudio, frente al hecho de expresarse en otra lengua. Sin embargo, no se pudo establecer una
relación directa entre la aplicación del juego de rol, la producción oral obtenida y la calidad de
esta.
De acuerdo con el análisis hecho a los diarios de campo donde se trabajó con la estrategia
didáctica juego de rol se halló que las estudiantes durante la intervención mejoran notablemente
la relación grupal y la ayuda mutua incrementa (ver apéndice 4). Creemos que el hecho de
enfrentarse a una situación de comunicación exigente, incrementa la solidaridad entre el grupo
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permitiendo un mejor desarrollo de la actividad, en donde el grupo forma un equipo de trabajo y
en donde todas buscan colaborar en pro de un objetivo en común hacerse entender en otra lengua.
En esta investigación se halló que la gestualidad es un recurso importante al intentar
comunicarse en otra lengua y que aquellos grupos que hicieron uso de este recurso lograron un
mejor desempeño en la actividad planteada (ver anexo 5) creemos que el hacer uso de este
recurso permite una mejor interacción entre el grupo, ya que mediante la gestualidad se puede
hacer entender algo, que no se logra mediante las palabras lo que permite la continuidad en la
actividad. Al respecto se puede hacer referencia a la comunicación no verbal desde la enseñanza
de las lenguas extranjeras, tal cual lo plantea Silvia Betti en su artículo titilado: Comunicación no
verbal y gestualidad: “el como se dice algo es mas importante que lo que se dice” estudio
contrastivo español e italiano, en el cual se le da una importancia relevante a la gestualidad como
generadora de una producción oral más fluida y espontanea al momento de aprender otra lengua.

Capítulo 5
Conclusiones y Sugerencias
El propósito de este último capítulo es presentar las conclusiones y sugerencias surgidas a
partir del desarrollo de esta investigación, partiendo del análisis hecho a cada uno de los
instrumentos de recolección de datos así como a el análisis hecho a las evaluaciones realizadas a
cada una de las sesiones donde se usó el juego de rol como estrategia didáctica para incentivar la
producción oral en francés.
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Conclusiones

Como conclusiones del presente trabajo de investigación sobre el uso del juego de rol
como estrategia didáctica para incentivar la producción oral en francés, se concluyó lo siguiente:
Se pudo concluir a través de la observación por medio de los diarios de campo y la
aplicación de la encuesta en esta investigación, que existen factores que limitan la producción
oral en francés de las estudiantes que son inherentes a ellas y que escapan de la competencia del
maestro.
Haciendo referencia a los resultados obtenidos con la evaluación de la estrategia didáctica
se concluyó que el juego de rol logró una buena acogida y gusto entre las estudiantes. No
obstante no generó gran diferencia en la calidad de la producción oral con respecto a los
resultados obtenidos en la entrevista.
Basados en la evaluación de la estrategia didáctica concluimos que el juego de rol
incentiva la producción oral en francés, pero para el caso de esta investigación no logró hacer que
las estudiantes consiguieran una producción oral de mayor extensión y calidad además de
presentar errores gramaticales y fonéticos de manera constante que se pudieron apreciar en cada
una de las sesiones.
Basados en los resultados obtenidos por medio del análisis de datos tanto de los diarios de
campo, la encuesta, la entrevista y la evaluación de la estrategia didáctica se puede decir que hay
interés en desarrollar actividades que incentiven la producción oral en francés. No obstante las
estrategias y metodologías utilizadas en clase pueden limitar el mismo.
Concluimos que el juego de rol puede ser trabajado en diferentes espacios académicos y
para cualquier asignatura diferente a la enseñanza de una lengua extranjera debido a que sus
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características le permiten acoplarse a diferentes temáticas en el trabajo de diferentes focos
académicos.
Sugerencias
El presente trabajo de investigación puede servir como antecedente para continuar con
futuras investigaciones sobre el uso del juego de rol como estrategia didáctica en el ámbito
académico en busca de mejorar las prácticas pedagógicas y en pro de fortalecer la enseñanza de
una lengua extranjera o de otras temáticas pero para este caso en específico en la case de FLE
dirigido hacia incentivar la producción oral en francés. Las siguientes son las sugerencias
nacidas de este trabajo:
Se sugiere trabajar temas y situaciones comunicativas reales de mayor interés para la
población en el desarrollo de la actividad donde se hace uso del juego de rol como estrategia
didáctica, con el fin de permitir mejores resultados ya sea enfocado en el tema de la enseñanza de
las lenguas o en otros temas de investigación.
Es recomendable llevar a cabo el desarrollo de la actividad donde se hace uso del juego de
rol como estrategia didáctica en espacios diferentes al aula de clase, con escenarios preparados
por los mismos participante y vestuario ya que esta acción puede llevar a una apropiación más
realista del juego.
Se propone preparar el desarrollo de la actividad juego de rol para lapsos de tiempo más
prolongados, con el objetivo de trabajar con mayor profundidad los temas propuestos y crear
ambientes de práctica y aprendizaje más extendidos.
Se recomienda planear el desarrollo de la actividad juego de rol para trabajarla de manera
espontánea, esto con la intención de que los participantes lo hagan lo más natural posible y así se
lleguen a mejorar los resultados obtenidos. Teniendo en cuenta que se puede llegar a trabajar en
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tiempo real y sin opción a ningún tipo de preparación de antemano, lo que llegaría a acrecentar la
posibilidad de crear situaciones más reales.

Apéndices
Apéndice 1: Diario de campo realizado por la estudiante Mariana Pineda estudiante de practica
con los estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 Etapa de Observación II-2013 fecha: Septiembre 14, 2013
DESCRIPCIÓN
9:00 am La profesora organiza el
material que va a utilizar en la clase,
luego llama lista, la profesora explica el
nuevo tema a las alumnas con material
de la conjugación del futur proche, la
profesora pregunta complementos para
organizar las oraciones en el tablero, la
profesora explica la pronunciación, la
profesora debe llamar la atención para
que las estudiantes escuchen la
explicación, pues estan hablando y
haciendo otras actividades como
peinándose la profesora da una guía a las
estudiantes ellas deben completar esta
guía según la explicación dada, la
profesora Mariana se dirige por los
puestos de las estudiantes preguntándole
a cada una si hay alguna duda y si
acabaron el ejercicio.
10:00 am La profesora Mariana llama la
atención porque va a explicar un
ejercicio es una actividad ella pega unos
papeles en el tablero con unas frases y
pide a las niñas que se organicen en
cinco grupos, pero ellas no quieren hacer
los grupos, luego de llamar la atención
varias veces y de tratar de organizar los
grupos la profesora, pasa el primer grupo
y escogen una frase, las estudiantes
interactúan entre ellas para formar la
frase en futur proche, pasa otro grupo,
pero hay niñas que quieren pasar de
otros grupos, la profesora les pide que se
esperen porque van en orden.
11:00 am las estudiantes se organizan
para trabajar en grupo para el proyecto,
la profesora Mariana las anima para que
muestren lo que tienen para el proyecto,
la profesora pasa por cada grupo

REFLEXIÓN
Iniciando la clase la profesora debe hacer varios llamados de
atención debido a que las estudiantes entran a clase muy
desmotivadas y sólo les interesa hablar con sus compañeras y
hacer actividades que no tienen que ver con la clase.
La motivación abarca muchos aspectos, por eso la infinidad de
significados; pero en el ámbito de la enseñanza-aprendizaje
hace referencia, fundamentalmente, a aquellas fuerzas,
determinantes o factores que incitan al alumnado a escuchar las
explicaciones del/la profesor/a, tener interés en preguntar y
aclarar las dudas que se le presenten en el proceso escolar,
participar de forma activa en la dinámica de la clase, realizar
las actividades propuestas, estudiar con las técnicas adecuadas,
investigar, experimentar, y aprender por descubrimiento,
así como de manera constructiva y significativa. En definitiva,
presentar una conducta motivada para aprender, acorde con sus
capacidades, inquietudes, limitaciones y posibilidades,
pues cada alumno y alumna tiene unas características
individuales. Pilar Tallon, 02 de marzo del 2005, de http:
//www.diariocordoba. com/noticias /educación/ motivacionestrategia-aprendizaje_172881.html
En la siguiente actividad las niñas ponen resistencia para hacer
grupos, la profesora debe intervenir para poder cumplir con el
objetivo de la actividad.
Las propuestas para organizar de forma cooperativa el
aprendizaje en el aula son: El agrupamiento de los alumnos en
equipos heterogéneos. La interdependencia o relación positiva
entre los alumnos (siempre hay que ayudar al otro y dejarse
ayudar por el otro), no la actuación individualista ni tampoco la
negativa o competitiva. La interdependencia estimulante o la
necesidad de trabajar con el otro. La responsabilidad individual
o el compromiso de cada uno en las tareas del equipo. El
desarrollo permanente de habilidades sociales. La situación de
igualdad de oportunidades de cada alumno en todos los
momentos de la tarea de grupo. La revisión o evaluación
periódica individual y del equipo, por parte de sus miembros y
por parte del profesor. (Pujolás Maset, Pere. Zaragoza. 2002)
La falta de responsabilidad con las tareas que se les asignan
demuestra la falta de interés por la clase.

verificando la asistencia de las
estudiantes y pregunta que material están
trabajando y les explica que es lo que
van a hacer en cada grupo la profesora
pide que para la próxima clase traigan
más información y pide que las
estudiantes traigan diálogos, pues
muchas no traen lo que se les pide.
11:15 am La profesora explica una
intervención que deben hacer las niñas
ella solicita la preparación de un dialogo
entre 5 personas las estudiantes hacen
sus grupos con sus mejores amigas, el
dialogo está basado en temas diferentes,
las estudiantes escogen los temas y se
organizan para hacer el dialogo, para
cumplir este objetivo las estudiantes
deben interactuar, las estudiantes
preguntan sobre el tema y los personajes
que les toca a cada una, ellas se ven
nerviosas pero a la vez animadas con los
temas que van a representar, unos de los
temas son: ir al concierto e ir a comprar
música, ellas se reúnen en grupo y
asignan los personajes luego crean el
dialogo con ideas propias o experiencias
en estos sitios, cuando ya están listas
presentan su intervención con diálogos
cortos pero crean una situación real la
cual dramatizan algunas con un poco de
timidez porque no están seguras de la
pronunciación que utilizan al terminar la
profesora corrige la pronunciación y las
niñas expresan su alegría frente al
ejercicio ya que se les aclaran las dudas
que tienen al pronunciar.

La mayoría de los alumnos son irresponsables por la falta de
motivación. Los alumnos son irresponsables por que relacionan
sus problemas personales con sus actividades académicas. Les
da pereza hacerlas, se les olvida, no las entregan a tiempo, y
algunos le piden más plazo a los profesores, La
irresponsabilidad tiene que ver con factores como por ejemplo:
la falta de apoyo de los padres, la desmotivación por los
diferentes problemas.
En esta actividad las estudiantes se animan a formar grupos
únicamente con las compañeras más cercanas, se animan a
participar, algunas muestran timidez pero son animadas por sus
compañeras.
27 de febrero de 2010 escrito por Amparo Puig Ricart
clasificado en General,OER
La timidez se define como un patrón de conducta caracterizado
por un déficit de relaciones interpersonales y una tendencia
estable y acentuada de escape o evitación del contacto social
con otras personas. En la timidez el grado de malestar puede
ser fuerte, existe una notable incomodidad, pero, inicialmente
no es incapacitante, ya que no interfiere gravemente con el
progreso académico y la adaptación social del niño.
Las principales manifestaciones de la conducta tímida son:
Déficit o carencia de conductas de interacción con compañeros
y adultos.
Se presenta una alegría y disponibilidad por parte de las
estudiantes al actuar con personajes animados, les gusta
compartir con sus compañeras e interactuar con ellas.
el juego de rol es un buen entrenamiento para los exámenes de
expresión oral, ya que se habitúan al
tipo de actividad y pierden progresivamente la vergüenza que
generan ejercicios
como éstos.

Apéndice 2: Diario de campo realizado por la estudiante Liana Neva estudiante de practica con
los estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 - Etapa de
Observación II-2013 fecha: Septiembre 14, 2013
DESCRIPCIÓN

REFLEXIÓN

9:00 am El profesor comienza su clase
llamando lista, el profesor explica el
vocabulario, las niñas copian del tablero sobre
la música que es el vocabulario que se va a
utilizar en la intervención, las niñas hacen
preguntas sobre el vocabulario de la música, el
profesor organiza el material que va a utilizar
en la clase el tema es futur proche , el profesor
pide a las estudiantes la preparación de un
dialogo entre 2 estudiantes una de ellas es la
vendedora y la otra es la compradora es una
presentación de un dialogo planeado acerca de
una situación real, para cumplir el objetivo las
estudiantes deben interactuar.

Las estudiantes ponen mucha atención al vocabulario
nuevo que presenta el profesor y les llama la atención la
actividad que pide el profesor que es elaborar un
dialogo para una intervención.

10:25 am Las estudiantes se dirigen al profesor
José para preguntarle sobre el dialogo que están
haciendo, el hace correcciones de escritura y de
pronunciación, las estudiantes comienzan a
presentar el dialogo, las estudiantes dudan en la
pronunciación y preguntan al profesor y él les
hace la corrección. Las niñas se emocionan en
sus diálogos
ellas participan con mucho
entusiasmo, el profesor hace correcciones en
los diálogos de pronunciación y fonética, las
estudiantes tratan de tener una conversación
fluida sin mirar el escrito.
11:00 am El profesor José explica el futur
proche, luego pide a las estudiantes que lean un
dialogo que tienen en la guía las niñas
participan algunas leen bajito por el miedo a
equivocarse, ellas preguntan la pronunciación
del dialogo, el profesor José hace las
correcciones y luego el profesor pide que se
subrayen las frases que tengan futur proche, las
estudiantes preguntan que les explique cómo
hacerlo al profesor, el profesor pasa por los
puestos de las estudiantes para solucionar dudas
y explicar, el profesor pide a las estudiantes que
completen las guías, las estudiantes completan
las guías. El profesor pide el material del
proyecto final por grupo a las estudiantes, las
estudiantes le muestran la información al
profesor por tema, el profesor hace sugerencias

La enseñanza de lenguas extranjeras ha evolucionado
De una enseñanza tradicional, basada en la gramática y
los ejercicios repetitivos, a una enseñanza más
comunicativa, en la que no sólo se tienen en cuenta los
procesos llevados a cabo por el docente sino también los
que experimentan los
estudiantes en su aprendizaje.
Las estudiantes demuestran inseguridad y muchos
vacíos en cuanto a escritura, vocabulario y
pronunciación.
Un intercambio de información, mejora la adquisición
de una lengua extranjera y dirige la atención a las
habilidades integrales: hablar y escuchar, escribir y leer.
No obstante, son pocas las personas que, al estudiar una
lengua, tienen la posibilidad de usarla en situaciones
auténticas fuera del aula. A consecuencia de ello, surge
el enfoque comunicativo, que trata de organizar el
trabajo en el aula como marco de actuación en el que
tiene lugar el intercambio comunicativo.
Las estudiantes presentan emoción y participan con
mucho entusiasmo en la intervención, sus compañeras
ven atentamente las actuaciones y se divierten.
En la última actividad el profesor les pide leer ella
demuestran mucha timidez al pronunciar y leen muy
bajito, también sienten pena y miedo porque sus
compañeras se burlen de su pronunciación.
Leer en cualquier lengua tiene que ver con la dificultad
de explicar procesos cognitivos. Por lo tanto, ello se
relaciona con la coordinación de la atención, la
memoria, los procesos perceptuales, y los procesos de
comprensión.
Sin lugar a dudas, leer en una segunda lengua es un
proceso que requiere de mayores esfuerzos, haciendo
que la lectura sea menos eficiente, como lo han
destacado muchos investigadores.

para el proyecto y solicita que se organice la
información.

Apéndice 3: Diario de campo realizado por la estudiante Mariana Pineda estudiante de practica
con los estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 Etapa de Observación II-2013 fecha: Septiembre 21, 2013
DESCRIPCIÓN

REFLEXIÓN

9:00 am El profesor José llama lista, luego el
profesor comienza su clase con la explicación del
vocabulario de la colére para el juego de rol que se
va aplicar en su clase el escribe frases como J’ai en
marre: estar mamado o cansado, C’est inadmisible:
estar en desacuerdo, Je m’énervé: algo que molesta,
Piquer une colere: hacer berrinche, exploser de
colere: explotar de ira, Une colere qui fait Monter le
song á la tete: subírsele la sangre a la cabeza, étre
rouge de colere: ponerse rojo de la ira, con este
vocabulario ayuda a las niñas a preparar su dialogo,
luego el profesor les pregunta que sentimientos les
produce le chómage: el desempleo, le racism: el
racismo, l’école: el colegio, la politique: la política
paraqué ellas contesten con el vocabulario que
aprendieron sobre la colere.

El profesor utiliza nuevo vocabulario de acuerdo al
tema de los diálogos que realizaran las estudiantes
en la intervención y anima a las estudiantes con
preguntas de temas que tienen que ver con el
vocabulario aprendido y verifica su aprendizaje.

10:00 am El profesor explica el tema le passé
composé, explica la estructura, las reglas del
pasado, los auxiliares étre – avoir, los 14 verbos de
la casa, después de la explicación el profesor le
pregunta a las niñas los verbos de la casa, el
profesor escribe en el tablero cada palabra que ellas
dicen y las explica, el profesor José hace frases y les
pide a las niñas que las pasen a passé composé.
11:00 am El profesor pide a las estudiantes que se
organicen para trabajar las guías que son un
material que deben elaborar en compañía del
profesor sobre el tema que se trató la clase, ellas
hacen preguntas y el profesor pasa por cada puesto
explicando y corrigiendo.
11:20 am El profesor pide que las niñas se
organicen en grupo para el proyecto final el revisa
tema por grupo y mira los avances que han tenido,
luego pide que se alisten las niñas para la

Hay interacción entre las estudiantes y el profesor
se siente un ambiente de confianza en donde ellas
expresan sus dudas y obtienen la explicación
adecuada.
Según Ribas y D’Aquino (2004: 65), de todos los
intercambios comunicativos que tienen lugar en el
aula el más auténtico es la interacción didáctica y,
dentro de esta interacción, se encuentra también la
corrección. Cuando corregimos a los alumnos, el
acto comunicativo tiene un objetivo auténtico y se
desarrolla en su marco natural
El profesor hace un seguimiento por medio de las
guías a las estudiantes para saber si quedo
entendido el tema.
La asesoría que se desarrolla durante eventos
formativos, tiene el propósito
de ayudar a consolidar el aprendizaje, a orientar la
construcción del
conocimiento y facilitar la solución de problemas;
se centra en las
dificultades que presenta el estudiante
Las estudiantes antes de hacer la intervención piden
aclaración al profesor acerca de la pronunciación de
sus escritos pues ellas demuestran preocupación por
no pronunciar bien en la dramatización. En esta
actividad se divierten mucho porque lo hacen de
una manera chistosa.

intervención, ellas salen a cambiarse porque traen
disfraces según los personajes que van a hacer antes
de comenzar aclaran con el profesor dudas de la
pronunciación luego hacen su presentación delante
del grupo que se divierte por la actuación de sus
compañeras al principio se ven un poco tímidas y
nerviosas pero luego ellas mismas disfrutan de su
presentación, al terminar el profesor corrige la
pronunciación.

Apéndice 4: Diario de campo realizado por la estudiante Liana Neva estudiante de practica con
los estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 - Etapa de
Observación II-2013 fecha: Septiembre 28, 2013
DESCRIPCIÓN

REFLEXIÓN

9:00 am La profesora explica el tema le future
simple organiza el material que va a utilizar en la
clase con las terminaciones pasa algunas niñas al
tablero para que pongan las terminaciones en donde
corresponden y hace la explicación, luego llama
lista.

La profesora utiliza material didáctico para explicar
gramática esto motiva a las estudiantes en la
participación de la clase.

10:00am La profesora entrega una guía a las
estudiantes ella explica por cada puesto como deben
desarrollar la guía según la explicación dada, la
profesora Mariana se dirige a las estudiantes
preguntándoles si hay alguna duda, la clase se
desarrolla en buen orden algunas niñas se acercan a
pedir explicación a la profesora.
11:00 am Cuando acaban de elaborar la guía la
profesora las recoge las estudiantes se organizan
para trabajar en grupo para el proyecto, la profesora
Mariana revisa los adelantos y hace correcciones,
luego las anima para que presenten la intervención,
las niñas salen y se disfrazan para dramatizar aller
au stade ellas traen camisetas de sus equipos
preferidos unas hacen de hinchas, otra de vendedora
de boletas y otra de policía las niñas comienzan su
intervención en la cual se divierten mucho se
equivocan pero se ríen de eso y terminan
interactuando entre ellas, las estudiantes preguntan
sobre el tema y los personajes que les toco a cada
una, ellas les explican de que trato la presentación.
La profesora explica y corrige la pronunciación las
niñas expresan su alegría frente al ejercicio y dicen
que es bueno aprender de diferentes maneras para
cambiar lo cotidiano de la clase.

Los materiales deben servir de apoyo en el
desarrollo de las unidades de aprendizaje por
experiencia programada.
Es decir, presentan los contenidos previstos y
contribuir al logro de los objetivos; además está de
acuerdo con la metodología de enseñanzaaprendizaje elegirá por el docente.
La profesora utiliza guías con el tema visto en clase
con las que verifica su aprendizaje.
Las intervenciones presentadas por las estudiantes
cada vez son más divertidas ellas se disfrazan y
disfrutan su presentación y expresan su alegría
frente al ejercicio y dicen que es bueno aprender de
diferentes maneras para cambiar lo cotidiano de la
clase.
Las niñas se identifican con el tema de la
intervención ellas llevan camisetas de su equipo
preferido y representan muy bien la entrada al
estadio ya que es un sitio al que ellas acuden
cuando juegan sus equipos preferidos el dialogo lo
hicieron con frases cortas e hicieron una buena
representación.

Apéndice 5: Diario de campo realizado por la estudiante José Castro estudiante de practica con
los estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 - Etapa de
Observación II-2013 fecha: Octubre19, 2013
DESCRIPCIÓN

REFLEXIÓN

9:00 am La profesora llama lista y corrige las guías
que se trabajaron sobre passé composé pasando a
las estudiantes al tablero para que elaboren cada
punto de la guía y de esta forma aclarar dudas
acerca del tema luego la profesora explica la
fonética de las vocales, las estudiantes repiten la
pronunciación y aclaran dudas, después la profesora
pasa unos videos sobre unos personajes en especial
para que las niñas escojan y elaboren la biografía de
uno de ellos la profesora las reúne en grupos para
que trabajen la biografía y luego va llamando a los
grupos que están listos para la representación
algunos grupos maquillaron y disfrazaron su
personaje luego por grupos describían al personaje.

La profesora utiliza videos con personajes que
conocen las estudiantes y en grupos las estudiantes
representan su personaje favorito y de esta manera
la profesora verifica su aprendizaje sobre el tema y
hace la clase más divertida.

11:00 am Luego de esta actividad la profesora
organiza al grupo para hacer un quiz sobre pasado
compuesto las niñas contestan el quiz
y la
profesora recoge y lo corrige en el tablero, luego le
dice al grupo que va a representar la intervención
que pueden alistarse ellas salen y se cambian el
uniforme por ropa particular para representar Lire
un libre y Aller a la bibliothèque, la primera
intervención es tiene como personajes a una
profesora y sus alumnos en donde ellas recrean una
clase donde van a escoger un libro para el plan
lector según experiencias que han tenido dentro del
colegio, la intervención es corta pero se entiende y
luego la profesora corrige la pronunciación. El otro
grupo representa como ellas piden un libro en la
biblioteca en donde encuentran a un empleado que
no les ayuda y es indiferente con ellas y luego
encuentran a un empleado que les ayuda con la
búsqueda del libro el dialogo también es corto pero
con frases bien elaboradas la pronunciación tiene
algunas falencias pero son corregidas por la
profesora al finalizar la representación.

El uso de las TICs en el aula proporciona tanto al
educador como al alumno una útil herramienta
tecnológica posicionando así a este último en
protagonista y actor de su propio aprendizaje. De tal
forma, asistimos a una renovación didáctica en las
aulas donde se pone en práctica una metodología
activa e innovadora que motiva al alumnado en las
diferentes disciplinas o materias. Además, los
diferentes recursos multimedia aumentan la
posibilidad de interactuar facilitando el aprendizaje
significativo.
La profesora verifica y corrige el tema de varias
formas.
Los temas tratados en la intervención pertenecen a
la cotidianidad de las estudiantes lo que les facilita
elaborar diálogos y representar situaciones reales
muy divertidas que viven en el colegio. Ellas como
siempre se emocionan con las presentaciones y se
ve el esfuerzo por salir bien ellas utilizan su
vestuario especial para cada personaje se maquillan
y se esmeran por salir muy lindas frente a sus
compañeras.
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DESCRIPCIÓN

REFLEXIÓN

9:00 am La profesora saluda a las alumnas, les pide
que se organicen para empezar a llamar lista, la
profesora empieza a llamar lista, al terminar se
dirige al tablero y escribe lo que se va a hacer
durante la clase les recuerda que tienen evaluación
final y les escribe temas: presente verbos 1er
grupo, presente verbos 2do grupo y futuro
próximo, las niñas piden explicación sobre el tema
futur proche la profesora les explica con una
oración: yo voy a ir al estadio ( Je vais aller au
stadio) y explica la estructura de la oración : S +
verbo + terminación futur proche y escribe la
conjugación del verbo Aller: Je vais, Tu vas, Il/elle
va, Nous allons, vous allez, Ils/elles vant y con el
verbo manger explica las terminaciones: Je
mangerai, Tu mangeras, Il/elle mangera, Nous
mangerons, Vous mangerez,Ils/elles mangeront.

La profesora aclara las dudas que tienen las estudiantes
antes de comenzar la evaluación final, explicando
estructura de la oración y terminaciones todo sobre
gramática.

11:00 am Este repaso aclara las dudas de las
estudiantes y se disponen a contestar el examen
final que esta diseñado como prueba ICFES las
niñas se organizan en filas la profesora le pide a
una estudiante que lea las preguntas y aclara dudas
luego las niñas se disponen a contestarlo en media
hora terminan.
11:30am la profesora termina de recoger los
exámenes y le pide a las niñas que se alisten para la
presentación de la intervención ellas se organizan y
disfrazan para representar Aller a la discothéque
los personajes son un mesero, dos clientes y la
persona que pone la música ellas saludan y piden
unas cervezas al mesero luego piden que cambien
la música es un dialogo corto pero muy bien
representado, la profesora al terminas corrige la
pronunciación. La profesora les pide a las
estudiantes que la próxima clase lleguen puntuales
para la presentación de los proyectos finales y les
dice que si tiene dudas de la pronunciación que se
acerquen para corregirla.

El examen final que está diseñado como prueba ICFES.
Las estudiantes se divierten realizando las
personificaciones y aprenden nuevas palabras para
enriquecer su vocabulario.
Hacer teatro con esta situación favorece el desarrollo y
la activación de estrategias de comunicación; posibilita
el trabajo en grupos mediante la cooperación e
interacción de los alumnos y favorece que los
estudiantes aprendan y adquieran la lengua en el
aprendizaje y en las actividades y, por tanto, en su
autonomía.
http://www.utp.edu.co/~chumanas/revistas/revistas/rev
19/gonzalez.htm

Apéndice 7: Diario de campo realizado por la estudiante Mariana Pineda estudiante de practica
con los estudiantes de décimo grado del Liceo Mercedes Nariño – Docente-investigador 1 Etapa de Observación II-2013 fecha: Noviembre 2, 2013
DESCRIPCIÓN
9:00 am La profesora saluda y pide que se alisten
las niñas que van a representar la intervención el
tema es ir a la discoteca, las niñas se disfrazan y
representan a una mesera, cuatro clientas y la
persona que pone la música, dos de las clientas
piden a la mesera que le diga a la persona que pone
la música que la cambie, pero las otras dos clientas
dicen que no que la música está bien discuten pero
la mesera les pide que se calmen. El dialogo es
corto pero las niñas se divierten con el tema se ríen
y terminan felices.
9:30 am La profesora les pide a las niñas que se
alisten para las presentaciones del proyecto final el
cual se realizara en el teatro las niñas se arreglan
para cada tema ellas utilizan disfraces y llevan muy
buen material para decorar el sitio asignado ellas
elaboraron en cada grupo un recordatorio sobre el
tema para dar a los espectadores y se esmeran en la
explicación de sus temas se toman fotos y un video
de lo que hacen y se divierten y admiran el trabajo
de sus compañeras es una actividad en donde ellas
pueden expresar su creatividad y su habilidad oral
en francés.

REFLEXIÓN
Las estudiantes se divierten realizando el juego de rol.
La dramatización es un medio ideal donde se da una
interacción el drama es esencialmente interacción; la
lengua no es sólo un instrumento funcional, sino
también una forma de comportamiento social, y en el
drama el alumno desarrolla sus habilidades de
comunicación dentro de un marco más amplio,
acercándose más a las situaciones comunicativas que se
producen fuera del aula
http://www.mecd.gob.es/dms-static/bd174a42-d95046df-9f11-aa3ce5a9e982/consejeriasexteriores/bulgaria/publicaciones/pdfs/publicacionesco
mpletas/iijornadasdeformacion09.pdf
La disciplina para aprender los diálogos o textos en
cada proyecto ayuda a las estudiantes a desenvolverse
frente a las preguntas que les hacen sus compañeras
cuando visitan su stand ya que manejan muy bien cada
tema del proyecto, esta actividad es muy dinámica y
diferente, la clase se vuelve más interesante para ellas
porque es algo que les gusta y aprovechan el cambio de
ambiente fuera del salón y de la clase tradicional en
donde se enfrentan a realizar diálogos de situaciones
reales.
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Anexos

Anexo 1

Diario de campo fase investigativa II-2013
Anexo 2
HABILIDAD

COMPETENCIA

EVALUACIÓN
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con reparos

Correcto

Responde a saludos y a despedidas
Participa en representaciones cortas;
memoriza y comprende los parlamentos.

CONVERSACIÓN

Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosodia (acento, entonación).
Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones que

X

X
X
X

pueden afectar la comprensión del
significado del mensaje.

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero

X

cuando desarrolla una actividad de
aula.
Usa lenguaje formal o informal en juegos de
rol improvisados, según el contexto.

X

Tabla con la cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol. Fecha,
septiembre 14 de 2013 número de audio, 121125

Anexo 3

HABILIDAD

COMPETENCIA

EVALUACIÓN
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con reparos

Correcto

X

Responde a saludos y a despedidas
Participa en representaciones cortas;
memoriza y comprende los parlamentos.

CONVERSACIÓN

Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosodia (acento,
entonación).
Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones

X
X
X

que pueden afectar la comprensión del
significado del mensaje.

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero

X

cuando desarrolla una actividad de
aula.
Usa lenguaje formal o informal en juegos
de rol improvisados, según el contexto.

X

Tabla con la cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol.
Fecha, 14 de septiembre de 2013 número de audio, 120210

Anexo 4

HABILIDAD

COMPETENCIA

EVALUACIÓN
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con reparos

Correcto

Responde a saludos y a despedidas
Participa en representaciones cortas;
memoriza y comprende los parlamentos.

CONVERSACIÓN

Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosodia (acento, entonación).
Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones que

X
X
X

pueden afectar la comprensión del
significado del mensaje.

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero

X

cuando desarrolla una actividad de
aula.
Usa lenguaje formal o informal en juegos de
rol improvisados, según el contexto.

X

Tabla con la cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol.
Fecha, 21 de septiembre de 2013 número de audio, 115518

X

Anexo 5

HABILIDAD

COMPETENCIA

Responde a saludos y a despedidas

EVALUACIÓN
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con reparos

Correcto

X

X

Participa en representaciones cortas;
memoriza y comprende los parlamentos.

CONVERSACIÓN

Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosodia (acento, entonación).
Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones que

X
X

pueden afectar la comprensión del
significado del mensaje.

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero

X

cuando desarrolla una actividad de
aula.
Usa lenguaje formal o informal en juegos de
rol improvisados, según el contexto.

X

Tabla con la cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol. Fecha,
septiembre 28 de 2013 número de audio, 114227

Anexo 6

HABILIDAD

COMPETENCIA
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con reparos

Correcto

Responde a saludos y a despedidas

X

Participa en representaciones cortas;

X

memoriza y comprende los parlamentos.

CONVERSACIÓN

EVALUACIÓN

Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosodia (acento, entonación).

X
X

Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones que
pueden afectar la comprensión del
significado del mensaje.

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero

X

cuando desarrolla una actividad de
aula.
Usa lenguaje formal o informal en juegos de
rol improvisados, según el contexto.

X

Tabla con la cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol.
Fecha, octubre 19 de 2013 número de audio, 110354

Anexo 7

HABILIDAD

COMPETENCIA
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con reparos

Correcto

Responde a saludos y a despedidas

X

Participa en representaciones cortas;

X

memoriza y comprende los parlamentos.

CONVERSACIÓN

EVALUACIÓN

Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosodia (acento, entonación).
Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones que

X
X

pueden afectar la comprensión del
significado del mensaje.

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero

X

cuando desarrolla una actividad de
aula.
Usa lenguaje formal o informal en juegos de
rol improvisados, según el contexto.

X

Tabla con la cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol.
Fecha, octubre 26 de 2013 número de audio, 120110

Anexo 8
HABILIDAD

COMPETENCIA

Responde a saludos y a despedidas
Participa en representaciones cortas;
memoriza y comprende los parlamentos.

CONVERSACIÓN

Pronuncia correctamente las palabras,
respetando la prosodia (acento, entonación).
Se expresa sin el uso de pausas largas o
demasiado frecuentes o reformulaciones que

EVALUACIÓN
Valor 1

Valor 2

Valor 3

incorrecto

Con reparos

Correcto

X

X
X
X

pueden afectar la comprensión del
significado del mensaje.

Mantiene una conversación simple en
francés con un docente o compañero

X

cuando desarrolla una actividad de
aula.
Usa lenguaje formal o informal en juegos de
rol improvisados, según el contexto.

X

Tabla con la cual se llevó a cabo la evaluación de la estrategia didáctica juego de rol.
Fecha, noviembre 02 de 2013 número de audio, 115706

